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½þ¨ÉÉ®äú näù¶É ¨Éå ¤Écä÷-¤Écä÷ ºlÉÉxÉÒªÉ B´ÉÆ Ê´Énäù¶ÉÒ =tÉäMÉ{ÉÊiÉªÉÉå Eäò +{ÉÚ´ÉÇ

ºÉ½þªÉÉäMÉ ºÉä +ÉètÉäÊMÉEò IÉäjÉ ¨Éå ¦ÉÉ®úÒ Ê´ÉEòÉºÉ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ* =x½þÉåxÉä +{ÉxÉä +xÉÖ¦É´É
Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ¦ÉÉ®úÒ {ÉÚÄVÉÒ ±ÉMÉÉEò®ú +xÉäEò |ÉEòÉ®ú Eäò =tÉäMÉ EòÉªÉ¨É ÊEòB ½éþ*
¶ÉCEò®ú =tÉäMÉ Eäò +±ÉÉ´ÉÉ +ÉVÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ¨Éå Eò<Ç BäºÉä =tÉäMÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ ½éþ, ÊVÉxÉ¨Éå
½þWÉÉ®úÉå ¤Éä®úÉäWÉMÉÉ®úÉå EòÉä VÉÒÊ´ÉEòÉ Ê¨É±É ®ú½þÒ ½èþ* <xÉ +ÉètÉäÊMÉEò ºÉÆºlÉÉxÉÉå Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É
ºÉä ÊEòiÉxÉä nùªÉxÉÒªÉ {ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå EòÒ +ÉÌlÉEò ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ºÉÖvÉÉ®ú +ÉªÉÉ ½èþ* <xÉ {ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå
Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºÉ¨ÉÉVÉ +Éè®ú ®úÉ¹]Åõ EòÉ =ilÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ*

½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉ®úEòÉ®ú näù¶ÉÒ +Éè®ú Ê´Énäù¶ÉÒ {ÉÚÄVÉÒ{ÉÊiÉªÉÉå EòÉä +{ÉxÉÒ ºÉÆ{ÉÊkÉ ±ÉMÉÉ
Eò®ú ªÉ½þÉÄ =tÉäMÉ-vÉxvÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉ®úEòÉ®ú iÉ®ú½þ-iÉ®ú½þ EòÒ
ºÉÖÊ´ÉvÉÉBÄ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉä +É ®ú½þÒ ½èþ iÉlÉÉ =x½åþ |ÉÉäiºÉÉÊ½þiÉ Eò®úxÉä ¨Éå iÉi{É®ú ®ú½þiÉÒ
½èþ, iÉÉÊEò ´Éä +{ÉxÉä +ÉètÉäÊMÉEò IÉäjÉ ¨Éå Ê´ÉEòÉºÉ Eò®úiÉä ®ú½åþ +Éè®ú ¤Éä®úÉäVÉMÉÉ®úÉå EòÉä
®úÉäWÉÒ Ê¨É±ÉiÉÒ ®ú½äþ* ½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉ®úEòÉ®ú Eäò {ÉÚ®äú ºÉ½þªÉÉäMÉ +Éè®ú Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå EòÒ Eòc÷Ò
¨Éä½þxÉiÉ ºÉä Eò<Ç =tÉäMÉ-vÉÆvÉä Ê´ÉEòÊºÉiÉ ½þÉäiÉä MÉªÉä, =vÉ®ú Eò<Ç =tÉäMÉÉå ¨Éå =iÉÉ®ú-
SÉgøÉ´É +ÉxÉä ºÉä ½þÉÊxÉ ¦ÉÒ ½Öþ<Ç, Ê¡ò®ú ¦ÉÒ =tÉäMÉ-¨ÉxjÉÉ±ÉªÉ +xªÉ =tÉäMÉ{ÉÊiÉªÉÉå
EòÉä +ÉÌlÉEò ¨Énùnù näùEò®ú |ÉÉäiºÉÉÊ½þiÉ Eò®úiÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ, iÉÉÊEò ¤Éä®úÉäWÉMÉÉ®úÒ EòÒ
ºÉ¨ÉºªÉÉ xÉ ¤Égäø B´ÉÆ ®úÉ¹]Åõ EòÒ +ÉÌlÉEò ÎºlÉÊiÉ xÉ Ê¤ÉMÉcä÷* <ºÉÒ EòÉ®úhÉ ´É¹ÉÉç ºÉä
<ºÉ näù¶É ¨Éå BEò iÉ®ú¢ò Eò<Ç =tÉäMÉ-vÉxvÉä ¤Éxnù ½ÖþB iÉÉä nÚùºÉ®úÒ iÉ®ú¢ò +xÉäEò
¤Écä÷-¤Écä÷ +ÉètÉäÊMÉEò ºÉÆºlÉÉxÉ ¦ÉÒ JÉÖ±ÉiÉä MÉB*

+ÉVÉ ¤Écä÷-¤Écä÷ =tÉäMÉÉå ¨Éå iÉÉä ½þWÉÉ®úÉå Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ EòÉªÉÇ®úiÉ ½éþ Ê¡ò®ú ¦ÉÒ
Eò<Ç ½þWÉÉ®ú ±ÉÉäMÉ ¤ÉäEòÉ®ú ¤Éè`äö ½éþ* =xÉ ¤Éä®úÉäWÉMÉÉ®ú ±ÉÉäMÉÉå EòÒ ¨Énùnù Eò®úxÉä Eäò
Ê±ÉB ½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉ®úEòÉ®ú xÉä PÉ®äú±ÉÚ =tÉäMÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉä EòÒ {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉBÄ ¤ÉxÉÉ<Ç
½éþ -- ÊVÉxÉ {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ+Éå ¨Éå Eò®úÉäc÷Éå ¯û{ÉªÉÉå EòÉ ÊxÉ´Éä¶É Eò®ú ®ú½þÒ ½èþ*  =tÉäMÉ
B´ÉÆ ºÉ½þEòÉÊ®úiÉÉ ¨ÉxjÉÉ±ÉªÉ uùÉ®úÉ näù¶É ¨Éå UôÉä]äõ-¨ÉvªÉ¨É =tÉäMÉ vÉÆvÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ
Eò®úxÉä ¨Éå ºÉ½þªÉÉäMÉ ÊnùªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ* xÉ´ÉÒxÉ iÉEòxÉÒEòÒ B´ÉÆ ºÉÉvÉxÉÉå EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ
nùÒ VÉÉ ®ú½þÒ ½èþ* =xÉ {ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå EòÉä ¤ÉéEò uùÉ®úÉ +ÉÌlÉEò ¨Énùnù näùEò®ú PÉ®äú±ÉÚ-
=tÉäMÉ ¨Éå ¯ûÊSÉ ¤ÉgøÉxÉä ½äþiÉÖ |ÉÉäiºÉÉÊ½þiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ* <ºÉ ºÉÖxÉ½þ®äú ¨ÉÉèFäò
EòÉ ¢òÉªÉnùÉ =`öÉEò®ú ¤É½ÖþiÉ ºÉä UôÉä]äõ-UôÉä]äõ vÉÆvÉä VÉx¨É ±Éä ®ú½äþ ½éþ, ÊVÉxÉ EòÉ®úÉä¤ÉÉ®úÉå
uùÉ®úÉ PÉ®ú {É®ú ¤Éè`öÒ ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ Ê´ÉÊ´ÉvÉ |ÉEòÉ®ú Eäò uùÉ®úÉ VÉÒÊ´ÉEòÉ {ÉÉ ®ú½þÒ ½éþ*
=i{ÉÉnùxÉÉå <xÉ {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ+Éå Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä NÉ®úÒ¤É {ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå ¨Éå ¤ÉäEòÉ®úÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ
PÉ]õiÉÒ xÉWÉ®ú +ÉxÉä ±ÉMÉÒ ½èþ*

+ÉVÉ <ºÉ näù¶É EòÒ NÉè®ú Ê½þxnÚù ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ UôÉä]äõ-¨ÉÉvªÉ¨É =tÉäMÉ vÉxvÉÉå ¨Éå
¯ûÊSÉ ÊnùJÉÉEò®ú +{ÉxÉä +{ÉxÉä ½ÖþxÉ®ú |ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®ú ®ú½þÒ ½éþ* SMEDA, PME, SME
+ÉÊnù ºÉÆºlÉÉ+Éå EòÒ +Éä®ú ºÉä +ÉªÉÉäÊVÉiÉ EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ+Éå ¨Éå ¦ÉÉMÉ ±ÉäEò®ú Eò<Ç |ÉEòÉ®ú
EòÒ ºÉÖÊ´ÉvÉÉBÄ |ÉÉ{iÉ Eò®ú ®ú½þÒ ½éþ* +ÉVÉ ½þ¨ÉÉ®äú näù¶É EòÒ Eò<Ç ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ ¤ÉéEò ºÉä =vÉÉ®ú
±ÉäEò®ú +{ÉxÉÉ =tÉäMÉ ¤ÉgøÉEò®ú ¶ÉÒQÉ ½þÒ =zÉÊiÉ Eò®ú ®ú½þÒ ½éþ*  =xÉEòÒ ¨Éä½þxÉiÉ +Éè®ú
ªÉÉäMªÉiÉÉ näùJÉEò®ú ºÉ®úEòÉ®ú =xÉ ½ÖþxÉ®ú¨ÉÆnùÉå EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eò®ú ®ú½þÒ ½èþ*

ªÉ½þ näùJÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ ÊEò ½þ¨ÉÉ®úÒ Ê½þxnÚù ¨ÉÊ½þ±ÉÉBÄ PÉ®ú {É®ú ¤ÉäEòÉ®ú ¤Éè`öÒ
®ú½þiÉÒ ½éþ* =xÉ¨Éå ºÉä Eò¨É ½þÒ ¨ÉÉiÉÉ-¤É½þxÉå PÉ®äú±ÉÚ =tÉäMÉ {É®ú vªÉÉxÉ näù ®ú½þÒ ½éþ *
ÊEòiÉxÉÒ ¨ÉÉiÉÉ-¤É½þxÉå ªÉÉå ½þÒ ºÉ¨ÉªÉ MÉ´ÉÉÄ ®ú½þÒ ½éþ* ½þ¨É =xÉºÉä +ÉOÉ½þ Eò®úiÉä ½éþ ÊEò ´Éä
¦ÉÒ PÉ®äú±ÉÚ =tÉäMÉ EòÒ +Éä®ú +OÉºÉ®ú ½þÉå* ºÉ®úEòÉ®ú uùÉ®úÉ nùÒ MÉ<Ç ºÉÉ®úÒ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ+Éå ºÉä
±ÉÉ¦É =`öÉBÄ, +{ÉxÉÒ ¨Éä½þxÉiÉ, ªÉÉäMªÉiÉÉ, ¤ÉÖÊrù¨ÉkÉÉ ÊnùJÉÉEò®ú ´Éä ¦ÉÒ +xªÉ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå
EòÒ iÉ®ú½þ UôÉä]äõ-UôÉä]äõ EòÉ®úÉä¤ÉÉ®úÉå ¨Éå Ênù±ÉSÉº{ÉÒ ÊnùJÉÉBÄ*  +É{ÉEòÒ ¨Éä½þxÉiÉ, ªÉÉäMªÉiÉÉ
+Éè®ú EòÉ®úÒMÉ®úÒ +´É¶ªÉ ½þÒ VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå ®ÆúMÉ ±ÉÉBÄMÉÒ*  ±ÉI¨ÉÒ EòÉ ÊxÉ´ÉÉºÉ ½þ¨Éä¶ÉÉ
+É{ÉEäò PÉ®äú±ÉÚ =tÉäMÉ ¨Éå ®ú½äþMÉÉ +Éè®ú +É{É =zÉÊiÉ¶ÉÒ±É ½þÉäiÉÒ VÉÉBÄMÉÒ*

ºÉ¨ÉºiÉ +ÉªÉÇ {ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå ºÉä ÊxÉ´ÉänùxÉ ½èþ ÊEò +É{É ¦ÉÒ UôÉä]äõ-¨ÉvªÉ¨É =tÉäMÉ
SÉ±ÉÉxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ Eò®åú* +{ÉxÉÒ EòÉ®úÒMÉ®úÒ |ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®åú* +É{É ¦ÉÒ =tÉäMÉ
¨ÉxjÉÉ±ÉªÉ ºÉä ºÉÆ{ÉEÇò ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úEäò SMEDA PME, SME +ÉÊnù ºÉÆºlÉÉ+Éå ºÉä
±ÉÉ¦É =`öÉBÄ, ¶ÉÒQÉ ½þÒ +É{É =zÉÊiÉ¶ÉÒ±É ½þÉäiÉä VÉÉBÄMÉä* +ÉVÉ PÉ®ú {É®ú ªÉÉå½þÒ
¤ÉäEòÉ®ú ¤Éè`öxÉä EòÉ WÉ¨ÉÉxÉÉ xÉ½þÓ ½èþ, +MÉ®ú +É{ÉEòÉä EòÉä<Ç xÉÉèEò®úÒ xÉ½þÓ Ê¨É±ÉiÉÒ iÉÉä
+É{É <xÉ UôÉä]äõ-¨ÉÉä]äõ vÉxvÉÉå EòÒ +Éä®ú Eònù¨É ¤ÉgøÉBÄ, <Ç·É®ú EòÒ EÞò{ÉÉ iÉlÉÉ +É{ÉEòÒ
Eòc÷Ò ¨Éä½þxÉiÉ ºÉä VÉÒxÉä EòÉ ºÉÉvÉxÉ Ê¨É±É ½þÒ VÉÉBMÉÉ*

¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú   

PATITON, DUKHIYON, ASAHĀYON AUR GARIBON KĀ OUDHĀRPATITON, DUKHIYON, ASAHĀYON AUR GARIBON KĀ OUDHĀR
KARNĀ, EK MAHĀN KARTAVYA MĀNAVTĀ KÉ PRATIKARNĀ, EK MAHĀN KARTAVYA MĀNAVTĀ KÉ PRATI

‘Aider et réhabiliter les exclus, les pauvres et les laissé-pour-compte dans la société’, 
est un devoir sacré envers l’humanité.

Om ! Outa dévā avahitam dévā ounyathā pounaha.
Outāgash chakrousham dévā dévā jivathā pounaha.

Rig Véda 10/137/1
Glossaire / Shabdārtha
Dévo / dévāha – éducateur, sage, savant, érudit, élite, avahitam – un exclu, un paria – une
personne dont la conduite et les activités sont méprisables, inférieures et sans valeurs sur le
plan moral; ou une personne qui manque de savoir – vivre et qui est exclue de la société, outa
– aussi, pounaha – de nouveau, ounayathāha – libérer quelqu’un de sa conduite et de ses ac-
tivités répréhensibles, et le mettre sur le bon chemin de la vie ou sur la voie de son salut, āgaha
chakrousham – tous ceux qui commettent des péchés, jivayathāha – libérez-les de l’emprise
du mal (péchés), sauvez leurs âmes et initiez – les à une vie saine, parfaite et heureuse.
Interprétation / Bhāwārtha

Dans ce mantra/verset du Rig Véda le Seigneur s’addresse aux sages, aux éducateurs
et aux élites : ‘Sachez que dans ce monde n’importe quel être humain ne peut éternellement
demeurer un paria ou un exclu.  L’image d’aucun homme ne peut rester ternie indéfiniment,
c'est-à-dire, qu’il ne vivra pas tout le temps dans la disgrâce ou dans l’ignominie. La personne,
la plus indésirable de cette terre, peut se transformer en un saint si des conditions favorables
se présentent dans sa vie.’

‘‘O les sages !  Par votre compétence et votre attitude avenante’’, dit le Seigneur, ‘vous
pouvez sauver et donner une nouvelle vie voire une nouvelle orientation à celui qui succombe
à la tentation et commet des péchés.

Le plus grand pécheur ou malfaiteur, avec l’aide de votre approche charismatique ou votre
disposition innée (naturelle), peut devenir l’homme le plus cultivé et le plus respecté du monde.

Quand quelqu’un devient un exclu de par son comportement et de ses actions, il som-
bre dans le désespoir en croyant que personne ne pourra le délivrer de cet enfer.  Mais il y a
toujours une lueur d’espoir aussi longtemps qu’il y a le soutien des sauveurs comme vous dans
son environnement.

O les éducateurs et les sages !  Vous êtes munis de toute la compétence ou les qualités
requises, c'est-à-dire, la lumière spirituelle et intellectuelle, la foi inébranlable en vous-même,
la perspicacité, la clairvoyance, l’expérience de la vie, la serviabilité, la magnanimité et la mis-
éricorde.  Celles-ci constituent votre force morale pour relever tous les défis qui surgissent.

Vous êtes nés pour servir, pour protéger, pour faire du bien aux autres.  Il vous incombe le devoir
de réhabiliter les exclus/les parias dans la société.  Encore c’est vous qui devez sauver à temps ceux qui
se sentent accablés de péchés, et leur donner une nouvelle direction salutaire de la vie.

Il faut bien comprendre que toute personne qui meurt, renaît.  Son âme assume un nouveau
corps selon ses mérites.  Mais, en ce qu’il s’agit de l’âme, elle est immortelle, en d’autres mots elle
ne meurt jamais.  C’est le corps physique qui est périssable.’

Dans le contexte de ce mantra, le Seigneur nous dit aussi que toute personne qui
s’adonne aux péchés, aux crimes ou à l’immoralité, anéantit son âme (‘wo ātmā hanana kartā
hé’en Hindi).  Cela veut dire qu’elle la déshonore, l’abaisse, l’affaiblit ou la dévalue.

‘O mes enfants !’  Nous conseille le Seigneur, ‘vous avez le potentiel et tous les atouts
d’éviter la mort de votre âme.  Le seul moyen d’atteindre ce but : c’est de mener une vie active,
décente, saine, et spirituelle.

‘Que personne ne perde l’espoir dans la vie; Que l’on se soumette à la volonté du
Seigneur’, nous rassurent nos ainés, dans toute leur sagesse.  

‘‘O les sages !’’ conclut le Seigneur.   ‘’Je suis entièrement confiant que vous aller
récupérer et réhabiliter les pécheurs, les exclus et les laissé-pour-compte.  Guidez-les vers la
voie de la délivrance et vous sauverez leurs âmes.’’ N. Ghoorah

+Éi¨É½þiªÉÉ ¨É½þÉ{ÉÉ{É ½è þ*+Éi¨É½þiªÉÉ ¨É½þÉ{ÉÉ{É ½è þ*
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É,ºÉÒ.BºÉ.Eäò,+ÉªÉÇ ®úixÉ, ={É-|ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ

+É{ÉEòÉä ¨ÉÞiªÉÖ ºÉä b÷®úxÉÉ xÉ½þÓ SÉÉÊ½þB* +Éè®ú
ºÉÉlÉ ½þÒ +É{ÉEòÉä +EòÉ±É ¨ÉÞiªÉÖ Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå ¦ÉÒ ºÉÉäSÉxÉÉ
½þÒ xÉ½þÓ SÉÉÊ½þB*  Eäò´É±É {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÉ EòÉ¨É ½èþ
ºÉÉäSÉxÉÉ ÊEò +É{ÉEòÉä vÉ®úiÉÒ {É®ú Eò¤É ¦ÉäVÉxÉÉ ½èþ +Éè®ú
Eò¤É ´ÉÉ{ÉºÉ ±Éä VÉÉxÉÉ ½èþ* ¦ÉäVÉxÉä EòÉ xÉÉ¨É ½þÒ VÉx¨É
näùxÉÉ ½èþ +Éè®ú ±Éä VÉÉxÉÉ ¨ÉÞiªÉÖ ½èþ* ªÉ½þ ºÉ¦ÉÒ ¨ÉÉxÉiÉä
½þÒ xÉ½þÓ ¤ÉÎ±Eò ºÉ¦ÉÒ VÉÉxÉiÉä ½éþ* ½þ¨É xÉ½þÓ VÉÉxÉiÉä
½þ¨Éå Eäò´É±É Eò¨ÉÇ Eò®úxÉÉ ½èþ ¡ò±É näùxÉÉ ¦ÉMÉ´ÉÉxÉ Eäò
´É¶É ¨Éå ½èþ* +Éi¨É½þiªÉÉ Eò®úxÉÉ ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ vÉ¨ÉÇ ¨Éå
¨ÉÉxªÉ xÉ½þÓ ½èþ*  ¦ÉMÉ´ÉÉxÉ Eäò EòÉ¨É ¨Éå ½þ¨Éå ½þºiÉIÉä{É
Eò®úxÉä EòÉ EòÉä<Ç +ÊvÉEòÉ®ú xÉ½þÓ* ´É½þ VÉÉxÉiÉÉ ½èþ CªÉÉå
½þ¨Éå VÉx¨É näùEò®ú <ºÉ ±ÉÉäEò ¨Éå ¦ÉäVÉÉ ½èþ*  ½þ¨Éå ¨ÉÉèEòÉ
ÊnùªÉÉ ½èþ ÊEòªÉä MÉªÉä Eò¨ÉÉç Eäò ºÉÆÊSÉiÉ ¡ò±É ¦ÉÉäMÉxÉä Eäò
Ê±ÉB +Éè®ú ¤ÉÖ®äú Eò¨ÉÉç EòÉä ¦ÉÉäMÉxÉä Eäò Ê±ÉB* +Éi¨ÉÉ½þiªÉÉ

Eò®úEäò ½þ¨É ºÉÉäSÉiÉä ½éþ ÊVÉºÉ EòÉ¨É ºÉä ¤ÉSÉxÉä Eäò
Ê±ÉB +Éi¨É ½þiªÉÉ Eò®úiÉä ½éþ =ºÉºÉä UÚô]õ
VÉÉªÉåMÉä* ªÉ½þ +ºÉ¨¦É´É ½èþ* =±É]äõ +Éè®ú ¦ÉªÉÆEò®ú
{ÉÉ{É ¤Égø VÉÉiÉä ½éþ* +Éi¨É ½þiªÉÉ Eò®úEäò +{ÉxÉÉ
¦ÉÉMªÉ ¤ÉnùiÉ®ú ºÉä ¤ÉnùiÉ¨É Eò®ú näùiÉä ½éþ, VÉ½þÉÄ
ºÉä UÚô]õxÉÉ +Éè®ú EòÊ`öxÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* ½þÉÄ,
+ºlÉÉªÉÒ UÖô]õEòÉ®úÉ Ê¨É±É VÉÉiÉÉ ½þÉäMÉÉ {É®ú
ºlÉÉ<Ç °ü{É ºÉä xÉ½þÓ* ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò {ÉÒc÷É ºÉä ¤ÉSÉ
VÉÉªÉåMÉä {É®ú +É{É EòÒ +Éi¨ÉÉ +Éè®ú nÚùÊ¹ÉiÉ ½þÉä
VÉÉBMÉÒ* <ºÉÒ Ê±ÉB iÉÉä <Ç¶ÉÉä{ÉÊxÉ¹ÉnÂù xÉä Eò½þÉ,
"+ºÉÖªÉÉÇxÉÉ¨É iÉä ±ÉÉäEòÉ +xvÉäxÉ  iÉ¨ÉºÉÉ%%´ÉÞiÉÉ&*
iÉÉÆºiÉä |ÉäiªÉÉÊ{ÉMÉSUôÎxiÉ ªÉä Eäò SÉÉi¨É½þxÉÉä VÉxÉÉ&"*

VÉÉä EòÉä<Ç +Éi¨ÉÉ Eäò PÉÉiÉEò ½éþ ´Éä ¨É®ú Eò®ú
MÉ½þ®äú +ÄvÉä®äú ºÉä +ÉSUôÉÊnùiÉ ½ÖþB |ÉEòÉ¶É ®úÊ½þiÉ xÉÉ¨É
´ÉÉ±Éä VÉÉä ±ÉÉäEò ½éþ =xÉEòÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉä ½éþ*
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¶ÉÊxÉ´ÉÉ®ú ÊnùxÉÉÆEò 31 +MÉºiÉ 2013
EòÉä ´ÉÉC´ÉÉ <Îxnù®úÉ MÉÉÆvÉÒ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò Eäòxpù
¡äòÊxÉCºÉ ¨Éå nùÉä{É½þ®ú Eäò 1.00 ¤ÉVÉä ºÉä 3.00
¤ÉVÉä iÉEò* +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ
¶ÉiÉÉ¤nùÒ ¨ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç* ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ Eäò ¨ÉÖJªÉ
+ÊiÉÊlÉ MÉhÉ®úÉVªÉ Eäò ®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ ¨É½þÉ¨ÉÊ½þ¨É
¨ÉÉxÉxÉÒªÉ ¸ÉÒ ®úÉVÉEäò·É®ú |ÉªÉÉMÉ,
VÉÒ.+Éä.BºÉ.Eäò, VÉÒ.ºÉÒ.BºÉ.Eäò lÉä* ´Éä ºÉ{ÉixÉÒEò
´É½þÉÄ {ÉvÉÉ®äú lÉä *  =xÉEòÒ vÉ¨ÉÇ{ÉixÉÒ ¦ÉÒ ºÉÉlÉ lÉÒ*
+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ ¤ÉÉ±ÉSÉxnù
iÉÉxÉÉEÚò®ú ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ºÉÊ½þiÉ, ¨ÉÉxªÉ |ÉvÉÉxÉ b÷É0
ÊxÉ>ð®ú, ¨É½þÉ¨ÉxjÉÒ ½þÊ®únäù´É ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ, {±ÉäxÉ
Ê´ÉÊ±ÉªÉä¨ºÉ ÊWÉ±ÉÉ {ÉÊ®ú¹ÉnÂù Eäò |ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ  ®ú´ÉÒxÉ
MÉÉèb÷ +Éè®ú +xªÉ +xiÉ®ÆúMÉ ºÉnùºªÉ*  <xÉ ºÉ¤É
¨É½þÉxÉÖ¦ÉÉ´ÉÉå Eäò +±ÉÉ´ÉÉ +Éè®ú +xªÉ MÉhªÉ¨ÉÉxªÉ
±ÉÉäMÉ ¦ÉÒ ={ÉÎºlÉiÉ lÉä ÊVÉxÉ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ =SSÉÉªÉÖHò
Eäò |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ¸ÉÒ ¨ÉÒ¨ÉÉÆºÉEò +ÉÊnù *

EòÉªÉÇ EòÉ +É®ú¨¦É <Ç¶É ´ÉÆnùxÉÉ ºÉä
½Öþ+É* iÉnÖù{É®úÉxiÉ ´ÉÉC´ÉÉ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò
|ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ nùÉiÉÉ®úÉ¨É ¨ÉÉiÉÉ{É±ÉiÉ xÉä +ÄOÉäWÉÒ
¨Éå BEò ºÉÉ®úMÉÌ¦ÉiÉ ¦ÉÉ¹ÉhÉ ÊnùªÉÉ ÊVÉºÉ¨Éå
ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ Eäò =qäù¶ªÉ, iÉèªÉÉ®úÒ +Éè®ú ÊVÉxÉ ÊVÉxÉ
ºÉ½þªÉÉäÊMÉªÉÉå xÉä =iºÉ´É EòÉä ºÉ¡ò±É ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå
ºÉ½þªÉÉäMÉ |ÉnùÉxÉ ÊEòªÉÉ =xÉEäò |ÉÊiÉ +{ÉxÉÒ
EÞòiÉYÉiÉÉ |ÉEò]õ EòÒ*

Ê´ÉÊ´ÉvÉ EòÉªÉÇGò¨É {Éä¶É ÊEòB MÉB
ÊVÉxÉ¨Éå ´ÉÉC´ÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ¤ÉÉ±ÉEòÉå xÉä ®ÆúMÉÒxÉ
|ÉÉäOÉÉ¨É {Éä¶É ÊEòªÉÉ, ¦ÉVÉxÉ ¨Éhb÷±ÉÒ EòÒ +Éä®ú
ºÉä ¸ÉÒ¨ÉÉxÉÂ {ÉkÉ®ú +Éè®ú ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ¨ÉÉiÉÉ{É±ÉiÉ xÉä
+{ÉxÉÒ ¨ÉvÉÖ®ú B´ÉÆ ºÉÖ®úÒ±ÉÒ +É´ÉÉWÉ ºÉä ¸ÉÉäiÉÉ+Éå
EòÉ ¨ÉxÉ ¨ÉÉä½þ Ê±ÉªÉÉ +Éè®ú nÚùºÉ®úÒ iÉ®ú¢ò <Îxnù®úÉ
MÉÉÆvÉÒ ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò Eäòxpù Eäò MÉÉªÉEòÉå B´ÉÆ
xÉiÉÇÊEòªÉÉå xÉä ¸ÉÉäiÉÉ+Éå B´ÉÆ nù¶ÉÇEòÉå EòÉä +{ÉxÉä
Ênù±ÉSÉº{É |Énù¶ÉÇxÉ ºÉä ºiÉ¤vÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ*

®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ xÉä +ÉnùiÉÉxÉÖºÉÉ®ú +{ÉxÉä
±ÉPÉÖ ¦ÉÉ¹ÉhÉ ¨Éå +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ uùÉ®úÉ ºÉÉè ºÉÉ±É
Eäò ÊEòB MÉªÉä EòÉªÉÉç EòÒ BEò ZÉ±ÉEò nùÒ +Éè®ú

Eò½þÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ EòÒ ºÉ¦ÉÒ VÉxÉiÉÉ ¨ÉÉxÉiÉÒ ½èþ
ÊEò ªÉÊnù +ÉVÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå JÉÖ¶É½þÉ±ÉÒ ½èþ
iÉÉä <ºÉ¨Éå +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ EòÉ ¤É½ÖþiÉ ¤Éc÷É ½þÉlÉ
½èþ* JÉÉºÉEò®ú +MÉ®ú +ÉVÉ ½þ¨É Ê¶ÉIÉÉ Eäò
IÉäjÉ, ¨ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå +Éè®ú ±Éc÷ÊEòªÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉÉVÉ
¨Éå ºÉ¨¨ÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ ½èþ iÉÉä +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä
<ºÉEòÉ ¸ÉäªÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ºÉ¦ÉÉ |ÉvÉÉxÉ ¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú B´ÉÆ
={É-|ÉvÉÉxÉ ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É EòÉä ±ÉÉäMÉÉå EòÉä
ºÉ¨¤ÉÉävÉxÉ Eò®úxÉä EòÉ ¨ÉÉèFòÉ Ê¨É±ÉÉ* nùÉäxÉÉå xÉä
´ÉÉC´ÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +Éè®ú =ºÉEäò
EòÉªÉÉç {É®ú +ÊvÉEò WÉÉä®ú ÊnùªÉÉ* nùÉäxÉÉå xÉä
¤ÉiÉÉªÉÉ ÊEò +MÉ®ú 20 ´ÉÓ ºÉnùÒ Eäò nÚùºÉ®äú
nù¶ÉEò EòÒ ¶ÉÖ¯û+ÉiÉ ¨Éå b÷É0 ÊSÉ®ú\VÉÒ´É
¦ÉÉ®úuùÉVÉ xÉ +ÉiÉä iÉÉä CªÉÉ 100 ºÉÉ±É {É½þ±Éä
´ÉÉC´ÉÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ ½þÉäiÉÉ? <ºÉ {É®ú
ºÉÆnäù½þ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* b÷É0 ÊSÉ®ú\VÉÒ´É
xÉä VÉÉä ºÉä´ÉÉ +ÉªÉÉç Eäò ¤ÉÒSÉ EòÒ =ºÉÒ EòÒ
¤ÉnùÉè±ÉiÉ ½þ¨É =x½åþ ªÉÉnù Eò®úiÉä ½éþ +Éè®ú
+MÉ±ÉÒ ¶ÉiÉÉ¤nùÒ ¦ÉÒ ¨ÉxÉÉBÄMÉä iÉ¤É ¦ÉÒ =xÉEòÒ
+Éè®ú =xÉEòÒ vÉ¨ÉÇ {ÉixÉÒ ºÉÖ¨ÉÆMÉ±ÉÒ näù´ÉÒ EòÉä
½þ¨ÉÉ®úÒ +ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ {ÉÒgøÒ ªÉÉnù Eò®äúMÉÒ*

<ºÉÒ ¨ÉÉèFäò {É®ú ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ +Éä®ú ºÉä
|ÉEòÉÊ¶ÉiÉ BEò {ÉÊjÉEòÉ EòÉ ®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ VÉÒ
¨É½þÉänùªÉ Eäò Eò®ú Eò¨É±ÉÉå uùÉ®úÉ ±ÉÉäEòÉ{ÉÇxÉ ÊEòªÉÉ
MÉªÉÉ* =ºÉÒ +´ÉºÉ®ú {É®ú SÉxnù ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò
ºÉä´ÉEòÉå EòÉä ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*

¶ÉiÉÒ ¨ÉxÉÉ< Ç MÉ< Ç¶ÉiÉÒ ¨ÉxÉÉ< Ç MÉ< Ç
BºÉ. |ÉÒiÉ¨É

¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉÒªÉ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉÉè ºÉÉ±É

b÷Éì0 ÊSÉ®ÆúVÉÒ´É ¦ÉÉ®úuùÉVÉ EòÉ ÊuùiÉÒªÉ ¨ÉÉxÉ{ÉjÉ
|É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ

b÷ÉìC]õ®ú ÊSÉ®ÆúVÉÒ´É ¦ÉÉ®úuùÉVÉ Eäò
¦ÉÉ®úiÉ MÉ¨ÉxÉ Eäò ¤ÉÉnù EÖòUô ºÉ¨ÉªÉ iÉEò
®úÉ¨É¶É®úhÉ ¨ÉÉäiÉÒ xÉä +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò |ÉSÉÉ®ú
EòÉªÉÇ EòÉä VÉÉ®úÒ ®úJÉÉ*  1914 Eäò +É®ú¨¦É
¨Éå º´ÉÉ¨ÉÒ º´ÉiÉxjÉÉxÉxnù VÉÒ EòÉ +ÉMÉ¨ÉxÉ
½Öþ+É* º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä VÉxÉ´É®úÒ 1914 ¨Éå
{ÉÉ¨{±Éä̈ ÉÚºÉ ¨Éå +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ*
b÷ÉìC]õ®ú ¦ÉÉ®úuùÉVÉ EòÉ {ÉÖxÉ& +ÉMÉ¨ÉxÉ ½Öþ+É
+Éè®ú EÖòUô ¨É½þÒxÉÉå, ´Éä º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò ºÉÉlÉ
´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ EòÉ |ÉSÉÉ®ú ¨Éå ±ÉMÉä ®ú½äþ* 17
+C]Úõ¤É®ú 1914 EòÉä b÷É0 ÊSÉ®ÆúVÉÒ´É xÉä xÉÚ́ Éä±É
näùEÖò´ÉæiÉ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ +Éè®ú
22 xÉ´É¨¤É®ú 1914 EòÉä ´Éä ºÉ{ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ¦ÉÉ®úiÉ
±ÉÉè]õ MÉB* VÉÉxÉä ºÉä {ÉÚ́ ÉÇ =x½åþ BEò ¦ÉÉ´É {ÉÚhÉÇ
¨ÉÉxÉ{ÉjÉ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ*

¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ +ÉªÉÇ ¨ÉÆÊnù®ú,{ÉÉä]Çõ ±ÉÖ<Ç iÉÉ0 22.11.1914 <Ç0

¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ +ÉªÉÇ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ºÉ¦ÉÉ EòÒ
+Éä®ú ºÉä ¸ÉÒ b÷ÉìC]õ®ú ÊSÉ®ÆúVÉÒ´É ¦ÉÉ®úuùÉVÉ VÉÒ
B¡ò.+É®ú.ºÉÒ.BºÉ.,b÷Ò.{ÉÒ.BSÉ EòÉä ºÉ¨É{ÉÇhÉ *

¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ̈ ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ +ÉªÉÇ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ºÉ¦ÉÉ
Eäò ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ºÉ¦ÉÉºÉnùÉå EòÒ +Éä®ú ºÉä +É{ÉEòÉ ªÉ½þÉÄ
ºÉä ÊuùiÉÒªÉ +Éè®ú +ÎxiÉ¨É º´Énäù¶É ªÉÉjÉÉ Eäò
ÊxÉÊ¨ÉkÉ ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ ÊxÉ´ÉänùxÉ +ÉYÉÉ {ÉÚ´ÉÇEò
{ÉgøEò®ú +É{ÉEòÉä +{ÉÇhÉ Eò®úiÉÉ ½ÚÄþ*

+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ¶ÉÖ¦É ËSÉiÉEò ¤ÉèÊ®úº]õ®ú
¨ÉÊhÉ±ÉÉ±É b÷ÉìC]õ®ú ¨É½þÉänùªÉ VÉÒ EòÒ +xÉÖ¨ÉÊiÉ
{ÉÚ´ÉÇEò {ÉÉä]Çõ ±ÉÖ<Ç +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉÖVÉxÉÉå EòÒ
|ÉÉlÉÇxÉÉ +Éè®ú +É´ÉÉ½þxÉ Eò®úxÉä {É®ú +É{ÉxÉä +{ÉxÉÒ
¨É½þiÉÒ EÞò{ÉÉ Eò®ú Ê´ÉMÉiÉ ÊnùºÉ¨¤É®ú, 1911 <Çº´ÉÒ
EòÉä ªÉ½þÉÄ ¶ÉÖ¦ÉÉMÉ¨ÉxÉ ÊEòB*

=ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ªÉ½þÉÄ Eäò +ÉªÉÇ MÉhÉ +{ÉxÉä
ÊxÉªÉ¨ÉÉå, {ÉrùÊiÉ {É®ú SÉ±É ®ú½äþ lÉä*  iÉlÉÉxªÉ
vÉÉÌ¨ÉEò Ê´É¹ÉªÉÉå ̈ Éå ÊxÉiÉÉÆiÉ +xÉÊ¦ÉYÉ lÉä*  +É{ÉxÉä
+ÉiÉä ½þÒ ½þ¨ÉEòÉä ÊxÉªÉ¨ÉÉå {É®ú SÉ±ÉEò®ú =zÉiÉ
Ê¶ÉJÉ®ú {É®ú SÉgøxÉä EòÉ ºÉÉä{ÉÉxÉ ±ÉMÉÉEò®ú ºÉÖMÉ¨É
{ÉlÉ nù¶ÉÉÇªÉÉ*  +É{ÉEòÉ +ÉMÉ¨ÉxÉ iÉlÉÉ
¶ÉÖ¦ÉÉSÉ®úhÉ ªÉÖHò MÉÖhÉÉå ºÉä ½þ¨ÉÉ®úÉ ¨ÉxÉÉä®úlÉ ÊºÉrù
½Öþ+É ÊVÉºÉEòÒ ½þ¨ÉEòÉä ¤Éc÷Ò +É´É¶ªÉEòiÉÉ lÉÒ*
+É{ÉxÉä +xªÉ Ê´É¹ÉªÉÉå +ÉÊnù EòÒ Ê¶ÉIÉÉ nùÒ*
<ºÉºÉä ½þ̈ ÉÉ®úÒ xÉèÊiÉEò +Éè®ú vÉÉÌ¨ÉEò =zÉÊiÉ ½Öþ<Ç*
´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå ªÉ½þÉÄ 21 ºÉ¨ÉÉVÉ FòÉªÉ¨É ½ÖþB
½éþ VÉÉä ÊEò ºÉ¤ÉEäò ºÉ¤É +É{ÉEòÒ ºlÉÉÊ{ÉiÉ EòÒ
½Öþ<Ç ½èþ*  ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ  +ÉªÉÇ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ºÉ¦ÉÉ ºÉä
ºÉÆ¤ÉÆvÉ ®úJÉiÉä ½éþ*  BiÉnÖùzÉÊiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB
+É{É º´ÉªÉ¨É +{ÉxÉÒ ¶ÉÚ®úiÉÉ, oùgøiÉÉ +Éè®ú
º{É¹]õiÉÉ ºÉä ÊEòºÉÒ ºÉ¨ÉªÉ ËEòÊSÉiÉ ¨ÉÉjÉ {ÉÒUäô
xÉ½þÓ ®ú½äþ ½éþ, ́ É®úxÉ ºÉnùÉ JÉÖ±Éä ¨ÉènùÉxÉ ¨Éå ´ÉèÊnùEò
xÉÉnù Eò®úiÉä ½ÖþB +{ÉxÉä ¶ÉÖ¦É MÉÖhÉÉå +Éè®ú
vÉ¨ÉÉÇSÉ®úhÉ EòÉ |ÉºÉÉ®úhÉ Eò®úxÉä ¨Éå +{ÉxÉÉ {ÉÚhÉÇ
¤ÉÖÊrù +Éè®ú Ê´ÉtÉ ´ªÉªÉ ÊEòB ½éþ*

ªÉ½þ ´ÉÉiÉÉÇ +¦ÉÒ ½þ¨ÉÉ®úÒ ºÉÊ¨ÉÊiÉªÉÉå
¨Éå iÉÉWÉÉ ½èþ ÊEò +É{ÉxÉä BEò ¨É½þÉxÉÂ ªÉYÉ ¨Éå
|ÉlÉ¨ÉÉ½ÖþiÉÒ nùÒ ½èþ* +lÉÉÇiÉÂ ¶ÉÉÄ näù ¨ÉÉºÉÇ ¦ÉÚÊ¨É
GòªÉ Eò®úEäò, ¨ÉÆÊnù®ú +xÉÉlÉÉ±ÉªÉ iÉlÉÉ
{ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ <iªÉÉÊnù ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ +ÉªÉÇ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ºÉ¦ÉÉ EòÉ SÉÉ]õ®ú
¦ÉäVÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  ºÉ®úEòÉ®ú ¨Éå +Éè®ú ´É½þÉÄ {É®ú
¦ÉÒ ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ Eäò ¶ÉjÉÖ+Éå xÉä Ê´É®úÉävÉ ÊEòªÉÉ*
+É{ÉEäò =tÉäMÉ ºÉä ¸ÉÒ +ÉªÉÇ {É®úÉä{ÉEòÉÊ®úhÉÒ
ºÉ¦ÉÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ ½Öþ<Ç +Éè®ú ÊxÉªÉ¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú
ºÉ®úEòÉ®ú ¨Éå ®úÊVÉº]ÅõÒ ½Öþ<Ç +Éè®ú Ê½þxnÖùºiÉÉxÉÒ
|ÉäºÉ Eäò SÉ±ÉxÉä {É®ú ¦ÉÒ {ÉÚhÉÉÇ¸ÉªÉ +É{ÉxÉä
ÊEòªÉÉ* ªÉ½þ ¤ÉÉiÉ ½þ¨É ºÉ¤É EòÉä ÊSÉ®úEòÉ±É
{ÉªÉÈiÉ º¨É®úhÉ ®ú½äþMÉÒ*  

+ÉªÉÇ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò EòÉ¨É Eò®úxÉä Eäò
EòÉ®úhÉ <iÉ®ú vÉÌ¨ÉªÉÉå xÉä +É{É EòÒ µÉiÉÒ
(ºÉ¨¨ÉÉxÉ) ¨Éå ¤Éc÷Ò ½þÉÊxÉ Eò®úxÉä ¨Éå EÖòUô =vÉÉ®ú
xÉ½þÓ UôÉäcä÷* {É®úxiÉÖ º´ÉÉlÉÇ ¶É¤nù EòÒ +Éä®ú
+É{ÉxÉä vÉÒ®ú{ÉxÉ vÉÉ®úhÉ ÊEòªÉÉ iÉlÉÉ ËEòÊSÉiÉ
¨ÉÉjÉ vªÉÉxÉ xÉ näùEò®ú EÖòUô M±ÉÉÊxÉ xÉ½þÓ ÊEò
|ÉiªÉÖiÉ Ê´É¶Éä¹É °ü{É ºÉä ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ |ÉSÉÉ®ú Eò®ú
¨É½þÌ¹É º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ Eäò Ê¨ÉnùÉxÉ
¨Éå {ÉÚhÉÇ |ÉªÉixÉ Eò®úiÉä ®ú½äþ* <ºÉºÉä VÉÉä +É{ÉEòÉä
+ÉÌlÉEò ½þÉÊxÉ =`öÉxÉÒ {Éc÷Ò ºÉä ½þ¨É ºÉ¦ÉÒ
EòÉä ¦É±ÉÒ ¦ÉÉÄÊiÉ YÉÉiÉ ½èþ*

MÉiÉÂ ºÉÉ±É, +É{É ªÉ½þÉÄ ºÉä EÖòUô ÊnùxÉÉå
Eäò Ê±ÉB +ÉªÉÉÇ´ÉkÉÇ MÉB lÉä <ºÉ¨Éå ºÉÆnäù½þ xÉ½þÓ
ÊEò +É{ÉxÉä ½þ¨ÉÉ®äú Ê½þiÉÉlÉÇ ªÉ½þÉÄ {É®ú ¦ÉÒ ¤É½ÖþiÉ
EÖòUô ÊEòB* ¸ÉÒ ¨É½þÉi¨ÉÉ ¨ÉÖÆ¶ÉÒ®úÉ¨É EòÒ +ÉªÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉÒ Eäò xÉäiÉÉ+Éå ºÉä ½þ¨ÉÉ®úÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
|ÉªÉÉäVÉxÉ ÊxÉ´ÉänùxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ* {ÉÊ®úhÉÉ¨É ¨Éå
½þ¨ÉÉ®úÒ {ÉÚhªÉ¦ÉÉMªÉ ½èþ ÊEò ¸ÉÒ º´ÉÉ¨ÉÒ
º´ÉiÉxjÉÉxÉxnù VÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉ ½þ¨ÉÉ®äú ¨ÉvªÉ ¨Éå
Ê´É®úÉVÉ¨ÉÉxÉ ½èþ* ªÉ½þ +{ÉÚ´ÉÇ ±ÉÉ¦É ½þ¨ÉEòÉä
+É{ÉEäò ½þÒ ¸É¨É ºÉä |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É ½èþ*

ªÉ½þ ºÉ¤É EÖòUô Eò®úEäò VÉ¤É +É{É ½þ¨ÉEòÉä
UôÉäc÷Eò®ú SÉ±Éä VÉÉiÉä ½éþ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉ º¨É®úhÉ
Eò®úiÉä ½þÒ ½þ¨É ¶ÉÉäEò ¨Éå ÊxÉ¨ÉMxÉ ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ +Éè®ú
¾þnùªÉ Ê´ÉnùÒhÉÇ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*  +É{ÉEòÉ ½þÉÌnùEò
|Éä¨É ½þ¨ÉEòÉä ¦ÉÚ±ÉiÉÉ xÉ½þÓ*  ½þ¨É +É¶ÉÉ Eò®úiÉä ½éþ
ÊEò  +É{É ½þ¨É ºÉ¤ÉÉå EòÉä EònùÉÊ{É Ê´Éº¨É®úhÉ xÉ½þÓ
Eò®åúMÉä* <ºÉEäò +ÊiÉÊ®úHò +É{ÉEòÒ vÉ¨ÉÇ{ÉixÉÒ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ
ºÉÖ¨ÉÆMÉ±ÉÒ näù´ÉÒ VÉÒ EòÒ |É¶ÉÆºÉÉ ºÉ½þºjÉ ¨ÉÖJÉ ºÉä
¦ÉÒ xÉ½þÓ ½þÉä ºÉEòiÉÒ*  +É{ÉxÉä ÎºlÉÊiÉªÉÉå ¨Éå ¤Éc÷Ò
=zÉÊiÉ EòÒ ½èþ* ºÉ¦ÉÉ +É{ÉEòÉä {É®ú̈ ÉÉä{ÉEòÉ®ú ̈ ÉÉxÉEò®ú
vÉxªÉ´ÉÉnù näùiÉä ½éþ* +ÆiÉiÉÉäMÉi´ÉÉ, ½þ¨É +É{ÉEòÒ B´ÉÆ
+É{ÉEòÒ ºÉ½þ {ÉixÉÒ EòÉ ={ÉEòÉ®ú ¨ÉÉxÉEò®ú
{É®ú¨ÉÊ{ÉiÉÉ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ Eò®úiÉä ½éþ ÊEò ½äþ
ºÉ´ÉÇ®úIÉEò ! +É{É ¸ÉÒ b÷ÉìC]õ®ú ÊSÉ®ÆúVÉÒ´É ¦ÉÉ®úuùÉVÉ
VÉÒ EòÉä ºÉ{ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ÊxÉÌ´ÉPxÉiÉÉ ºÉä +ÉxÉÆnù {ÉÚ´ÉÇEò
+ÉªÉÇ µÉiÉ {É½ÖÄþSÉÉB*
<ÊiÉ! +Éä3¨ÉÂ ¶ÉÉÎxiÉ, ¶ÉÉÎxiÉ, ¶ÉÉÎxiÉ *

¨ÉÉvÉÉä±ÉÉ±É ½þ®ú¤ÉÆºÉ  |É¦ÉÖ ¦ÉÉä±ÉÉ
¨ÉÆjÉÒ  |ÉvÉÉxÉ

(¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉÒªÉ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ
Eäò ºÉÉèVÉxªÉ ºÉä =rÞùiÉ)

ARYA SABHA MAURITIUS
Vacancy

Post : Assistant Manager
Qualifications : Applicants must be
holders of the Higher School Certificate
(H.S.C) and possess a Diploma in Man-
agement from a recognized institution. A
sound knowledge of Hindi, English and
Indian philosophy would be essential.
Duties :
(i) To assist the Manager in the general
administration and day to day manage-
ment of the affairs of the Sabha;
(ii) To be responsible to the Manager /
President/General Secretary and Treasurer
in formulating new projects of the Sabha;
(iii) To monitor the implementation/ex-
ecution of approved projects;
(iv) To assist in the proper keeping of
record of the documents, files, stock,
equipments and all fixed and current as-
sets of the Sabha;
(v) To assist in the organization and exer-
cising control on the activities of the staff;
(vi) To coordinate the activities of Puro-
hits, Sub-committees, Arya Jila Samitis
and the Institutions of Sabha;
(vii) To assist in the upkeep of the Li-
brary, timely publication and despatch
of Aryodaye and other correspondence
concerning the management;
(viii) To assist in the keeping of record of
representations and grievances, and to re-
port thereon for appropriate action;
(ix) To assist in liaising with outside
agencies regarding matters relating to
the Sabha;
(x) To carry out such other cognate du-
ties as may be assigned by the Manage-
ment Committee.

The selected candidate will be
remunerated according to qualifications
on a flat rate on monthly basis.

Applications should reach the
Secretary, Arya Sabha Mauritius, 1, Ma-
harshi Dayanand Street, Port Louis on
or before 30th September 2013.

The Institution reserves the right
not to call any applicant for an interview.

MÉÉªÉjÉÒ +É®úiÉÒMÉÉªÉjÉÒ +É®úiÉÒ
{ÉÆÊb÷iÉ ¤ÉxZÉÚ 

+Éä3¨ÉÂ VÉªÉ MÉÉªÉjÉÒ ¨ÉÉiÉÉ, VÉªÉ VÉªÉ
MÉÉªÉjÉÒ ¨ÉÉiÉÉ *
VÉÉä ¦ÉÒ ¶É®úhÉ ¨Éå +ÉiÉÉ, ºÉ¤É EÖòUô ´ÉÉä {ÉÉiÉÉ **
+Éä3¨ÉÂ ........................................
½þÉlÉ VÉÉäc÷ ZÉÖEòÉB ¨ÉºiÉEò, uùÉ®ú iÉä®äú +ÉB,
¨ÉèªÉÉ uùÉ®ú iÉä®äú +ÉB,
¶ÉÖrù Eò®úÉä ¨É¨É ¾þnùªÉ, ½þ¨É iÉÖZÉ EòÉä ½éþ vªÉÉªÉä **
+Éä3¨ÉÂ ..........................................
´Éänù ¶ÉÉºjÉ ={ÉÊxÉ¹Énù ºÉ¤É ½þÒ, iÉÖZÉ EòÉä ½éþ
MÉÉªÉä ¨ÉèªÉÉ iÉÖZÉ EòÉä *
iÉä®úÒ EòÒÌiÉ VÉÉä MÉÉªÉä, ¨ÉÖÊHò ½èþ ´ÉÉä {ÉÉªÉä ** 
+Éä3¨ÉÂ ..........................................
¶ÉÖÊrùªÉÉå ºÉä ¦ÉÒ +ÊiÉ ¶ÉÖrù, ¨ÉèªÉÉ iÉÚ ½èþ ¨É½þÉ
¶ÉÖÊrù ¨ÉèªÉÉ iÉÚ ½èþ
½þ®ú ¨ÉÊ±ÉxÉiÉÉ Ê¨É]õÉEò®ú, ÊxÉ¨ÉÇ±É Eò®únäù ¤ÉÖÊrù **
+Éä3¨ÉÂ ..........................................
{ÉÉÊ{ÉªÉÉå EòÉä ¦ÉÒ iÉÉ®úxÉä ¨Éå iÉÚ, Eò®úiÉÒ xÉ½þÓ
näù®úÒ ¨ÉèªÉÉ Eò®úiÉÒ
ºÉÖ¤É½þ-¶ÉÉ¨É iÉÖZÉä vªÉÉxÉ Eò°Äü, Eò°Äü +É®úiÉÒ ¨Éé iÉä®úÒ **
+Éä3¨ÉÂ .........................................
VÉ±É ªÉ½þ, xÉ¦É ªÉ½þ, {É¶ÉÖ-{ÉIÉÒ, iÉÖZÉä vªÉÉ´Éä
ºÉ¦ÉÒ |ÉÉhÉÒ ¨ÉèªÉÉ vªÉÉ´Éä
ºÉ¤ÉEäò ½èþ ¨ÉxÉ ¨Éå ´ªÉÉ{Éä, iÉÚ ´ÉänùÉå EòÒ ´ÉÉhÉÒ **
+Éä3¨ÉÂ .........................................
iÉä®úÒ ¶É®úhÉ ¨Éå VÉÉä ¦ÉÒ +ÉªÉä, ´ÉÉä ½þÉäiÉä ½éþ
+¦ÉªÉ ¨ÉèªÉÉ ´ÉÉä,
¶ÉjÉÖ =ºÉEäò Ê¨É]õ VÉÉiÉä, ½þÉäiÉÒ =ºÉEòÒ Ê´ÉVÉªÉ **
+Éä3¨ÉÂ ..........................................

HINDI LEKHAK SANGH
OFFICE BEARERS 2013-2015

Hon. President - Mr Indradev Bholah
Indranath,P.B.H,  Honorary Member –
Prof. Pushpita Awasthi (Holland), Ad-
visers - Dr Vidoor Dilchand, Dr Sarita
Boodhoo, President – Dr Laldeo An-
charaj, Vice-Presidents – Mr Bissoon-
duth Maudhoo, Mrs Kalpana Laljee,
General Secretary – Mrs Bidwantee
Ajodheea Teeluck, Ass. Secretary – Mr
Kewal Naeck, Treasurer – Mr Deoduth
Brijmohun, Asst. Treasurer – Mrs Prem-
patee Poonith, PRO – Pt. Mooklal Lok-
mun, Pt. Shyam Daiboo, Auditors –
Miss Champawatee Bumma, Mr Suresh
Ramnauth, Members – Messrs :– Ke-
shawduth Chintamunnee, Bhoomesh-
war Sonoo, Sumitra Bumma, Sitah
Ramyead, Bhanumatee Nagdan, Vi-
jaysingh Dabee, Pt. Nandeo Kalka, Lal-
man Basram, Savitree Ghurah, Pratima
Ghurah, Maheshwaree Chintamunnee,
Anandnee Biltoo, Divya Raghoo,
Satyanand Nowlotta, Kaviraj Kheedoo,
Sandhya Chatooree, Preeamvada
Jokhun, Jhugroo Mudhoo, Mangal-
prasad Reejhaw, Basantee Reekhaye,
Kamla Sookoo, Tarwantee Seeruttun,
Balwant Nowbutsingh, Rajwantee
Matadeen, Pratima Reesaul, Dhanesh-
waree Seengh, Puran Gobin. 
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MÉiÉÉÆEò ºÉä +ÉMÉä

BEò +|ÉÊiÉ¨É ºÉä´ÉEò 
{ÉÆÊb÷iÉ MÉÆMÉÉ|ÉºÉÉnù ={ÉÉvªÉÉªÉ

xÉÉ®úÉªÉh{ÉiÉ nùºÉÉä<Ç

{ÉÆÊb÷iÉ MÉÆMÉÉ|ÉºÉÉnù ={ÉÉvªÉÉªÉ EòÉä
¦ÉÉ®úiÉ ̈ Éå +xÉäEò °ü{ÉÉå ¨Éå +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºÉä́ ÉÉ
Eò®úxÉä EòÉ +´ÉºÉ®ú Ê¨É±ÉÉ ½þÒ lÉÉ*  {É®ú nù¤ÉÒ-
nù¤ÉÒ =xÉEäò ¨ÉxÉ ¨Éå Ê´Énäù¶É ¨Éå VÉÉEò®ú +ÉªÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºÉä´ÉÉ Eò®úxÉä EòÒ <SUôÉ ¦ÉÒ lÉÒ*

Ê´Énäù¶É ¨Éå VÉÉEò®ú +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ
ºÉä́ ÉÉ Eò®úxÉä EòÉ +´ÉºÉ®ú =x½åþ iÉ¤É Ê¨É±ÉÉ lÉÉ,
VÉ¤É 1950 ¨Éå nùÊIÉhÉ +£ÃòÒEòÉ EòÒ +ÉªÉÇ
|ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ºÉ¦ÉÉ +{ÉxÉä +ÎºiÉi´É EòÉ
{ÉSSÉÒºÉ´ÉÉÄ ºÉÉ±É ̈ ÉxÉÉ ®ú½þÒ lÉÒ* BäºÉä ̈ Éå =x½åþ
=ºÉ¨Éå ¶ÉÉÊ¨É±É ½þÉäxÉä EòÉ ¨ÉÉèFòÉ Ê¨É±ÉÉ lÉÉ*
{É®ú ´É½þÉÄ ºÉä iÉÖ®úxiÉ +É{É ¦ÉÉ®úiÉ xÉ½þÓ ±ÉÉè]äõ *
´É½þÉÄ +Éè®ú EÖòUô ̈ É½þÒxÉä ̀ ö½þ®úEò®ú +É{ÉxÉä +ÉªÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉ +Éè®ú ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ EòÉ |ÉSÉÉ®ú ÊEòªÉÉ
+Éè®ú ºÉä´ÉÉ EòÒ *

Ê¡ò®ú VÉ¤É +É{É ¦ÉÉ®úiÉ ±ÉÉè]äõ iÉÉä BEò
ºÉÉ±É ¤ÉÉnù +É{ÉxÉä Ê¡ò®ú <xÉ näù¶ÉÉå EòÒ ªÉÉjÉÉ
EòÒ :-- lÉÉ<Ç±Éèxb÷, ËºÉMÉÉ{ÉÖ®ú +Éè®ú  ¤É¨ÉÉÇ *
Ê¡ò®ú ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå Eò¶¨ÉÒ®ú ºÉä vÉÚ®ú nùÊIÉhÉ iÉEò
+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ |ÉSÉÉ®ú ÊEòªÉÉ lÉÉ *  ¤ÉÆMÉÉ±É,
Ê¤É½þÉ®ú, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +Éè®ú {ÉÆVÉÉ¤É ¨Éå ¦ÉÒ +xÉäEò
+´ÉºÉ®úÉå {É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ºÉ¨¨Éä±ÉxÉÉå EòÉ +É{ÉxÉä
ÊnùMnù¶ÉÇxÉ ¦ÉÒ ÊEòªÉÉ lÉÉ* 

<ºÉEäò +ÊiÉÊ®úHò {ÉÆÊb÷iÉ MÉÆMÉÉ|ÉºÉÉnù
={ÉÉvªÉÉªÉ ¤É½Öþ¦ÉÉ¹ÉÒ ¦ÉÒ lÉä* <ºÉÒ ºÉä ½þ¨É
{ÉÉiÉä ½éþ ÊEò ´É½þ <xÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå {É®ú +ÊvÉEòÉ®ú
®úJÉiÉä lÉä -- Ê½þxnùÒ, =nÚÇù, ºÉÆºEÞòiÉ, ¢òÉ®úºÉÒ,
+®ú¤ÉÒ +Éè®ú +ÆOÉäWÉÒ *

Ê¡ò®ú ºÉxÉÂ 1959 Eäò +ÆÊiÉ¨É ¨É½þÒxÉä
Eäò +xiÉ ¨Éå +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ +{ÉÚ´ÉÇ ºÉä´ÉÉ
Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ¦ÉÉ®úiÉ Eäò |ÉlÉ¨É ®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ
b÷Éì0 ®úÉVÉäxpù |ÉºÉÉnù Eäò ½þÉlÉÉå uùÉ®úÉ =xÉEäò
ºÉ¨¨ÉÉxÉ ¨Éå iÉèªÉÉ®ú ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ +Ê¦ÉxÉxnùxÉ
OÉxlÉ +É{ÉEòÉä |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É lÉÉ*

Ê¡ò®ú =xÉEäò uùÉ®úÉ ®úÊSÉiÉ OÉxlÉ, VÉÉä

+ÆOÉäWÉÒ, Ê½þxnùÒ +Éè®ú =nÚÇù ¨Éå lÉä, Eäò xÉÉ¨É
+ÎºiÉi´É´ÉÉnù, +uäùiÉ´ÉÉnù, VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ, Phi-
losophy of Dayanand, Vedic Culture,
Worship, Reason & Religion, Supersti-
tion, xÉÉ®úÒ iÉÉ±ÉÉ =nÚÇù ¨Éå ¨ÉÖJªÉ ½éþ*

<ºÉEäò +±ÉÉ´ÉÉ ÊVÉxÉ +Éè®ú {ÉÖºiÉEòÉå
EòÒ =x½þÉåxÉä ®úSÉxÉÉ EòÒ lÉÒ, =xÉEäò xÉÉ¨É <ºÉ
|ÉEòÉ®ú ½éþ -- ¶ÉÆEò®ú ¦ÉÉ¹ªÉÉ±ÉÉäSÉxÉ, ºÉÉªÉhÉ
+Éè®ú nùªÉÉxÉxnù, ®úÉ¨É¨ÉÉä½þxÉ®úÉªÉ-Eäò¶É´ÉSÉxpù-
nùªÉÉxÉxnù, ¶ÉÆEò®ú-®úÉ¨ÉÉxÉÖVÉ-nùªÉÉxÉxnù,
Eò¨ªÉÖÊxÉW¨É, ºÉ´ÉÇnù¶ÉÇxÉ ºÉÆOÉ½þ, vÉ¨¨É{Énù BEò
iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò {ÉÖºiÉEò ½èþ*  Ê¡ò®ú ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É
EòÉ ¦ÉÒ +ÆOÉäWÉÒ ¨Éå +É{ÉxÉä Light of Truth
Eäò xÉÉ¨É ºÉä ½þÒ +xÉÖ´ÉÉnù ÊEòªÉÉ lÉÉ*  <ºÉEäò
+ÊiÉÊ®úHò +É{ÉxÉä BäkÉ®úÒªÉ ¥ÉÉÀhÉ +Éè®ú
¶ÉiÉ{ÉlÉ ¥ÉÉÀhÉ EòÉ Ê½þxnùÒ ¨Éå ¦ÉÒ +xÉÖ´ÉÉnù
ÊEòªÉÉ lÉÉ* <º±ÉÉ¨É Eäò nùÒ{ÉEò, +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ
+Éè®ú <º±ÉÉ¨É =xÉEäò ´Éä +xªÉ OÉxlÉ ½éþ,
ÊVÉxÉEòÒ ®úSÉxÉÉ =x½þÉåxÉä nùIÉiÉÉ ºÉä EòÒ lÉÒ
+Éè®ú <xÉ {ÉÖºiÉEòÉå xÉä |ÉÊºÉÊrù ¦ÉÒ {ÉÉªÉÒ lÉÒ*

{ÉÆÊb÷iÉ MÉÆMÉÉ|ÉºÉÉnù xÉä +{ÉxÉä EòÉä Eäò´É±É
MÉt ¨Éå ºÉÒÊ¨ÉiÉ xÉ½þÓ ®úJÉÉ lÉÉ, ¤ÉÎ±Eò EòÉ´ªÉ-
®úSÉxÉÉ ¦ÉÒ EòÒ lÉÒ* =nÚÇù ¨Éå BäºÉÒ ®úSÉxÉÉ+Éå EòÉ
BEò EòÉ xÉÉ¨É EòÉäºÉä EòWÉÉ ½èþ* =ºÉEäò ºÉÉlÉ
½þÒ ºÉÆºEÞòiÉ ¨Éå ¦ÉÒ =x½þÉåxÉä VÉÉä EòÉ´ªÉ ®úSÉÉ lÉÉ,
=xÉEòÉ ¶ÉÒ¹ÉÇEò +ÉªÉÉænùªÉ lÉÉ* ªÉ½þ nùÉä ¦ÉÉMÉÉå
¨Éå {ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ*  <ºÉ |ÉEòÉ®ú =xÉEäò ±ÉäJÉxÉ-
EòÉªÉÇ {É®ú xÉWÉ®ú b÷É±ÉxÉä {É®ú {ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò
]ÅèõC]õ EòÉä ±ÉäEò®ú =x½þÉåxÉä ºÉÉè ºÉä +ÊvÉEò {ÉÖºiÉEåò
Ê±ÉJÉ b÷É±ÉÒ lÉÓ*

ºÉxÉÂ 1968 Eäò +MÉºiÉ ¨É½þÒxÉä ¨Éå
87 ´É¹ÉÇ EòÒ +ÉªÉÖ {ÉÉEò®ú ´É½þ <ºÉ ºÉÆºÉÉ®ú
ºÉä {É®ú±ÉÉäEò ÊºÉvÉÉ®ú MÉªÉä lÉä* {É®ú +ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ
¨Éå BEò +|ÉÊiÉ¨É ºÉä´ÉEò Eäò °ü{É ¨Éå +É{ÉxÉä
+{ÉxÉÒ +Ê¨É]õ UôÉ{É +´É¶ªÉ UôÉäc÷ nùÒ lÉÒ*

MÉ Ö¯û ¨ÉÉiÉÉ +¤É xÉ½þÓ ® ú½ þÒ MÉ Ö¯û ¨ÉÉiÉÉ +¤É xÉ½þÓ ® ú½ þÒ 
®úÉ¨ÉÉ´ÉvÉ ®úÉ¨É

{ÉÆÊb÷iÉ Ê´É¹hÉÖnùªÉÉ±É ´ÉÉºÉÖnäù´É VÉÒ EòÒ
Ê´ÉvÉ´ÉÉ MÉÖ¯û´ÉÉ®ú 8 +MÉºiÉ 2013 EòÉä SÉ±É
¤ÉºÉÒ* ´Éä xÉäiÉÉ EòÒ ÊxÉ¨ÉÉÇjÉÒ  lÉÓ*  ºÉ¦ÉÒ ±ÉÉäMÉ
{ÉÎhb÷iÉ Ê´É¹hÉÖnùªÉÉ±É VÉÒ EòÉä VÉÉxÉiÉä ½éþ, ́ Éä 85
´É¹ÉÇ iÉEò ÊVÉB +Éè®ú ¤É½ÖþiÉ iªÉÉMÉ iÉ{ÉºªÉÉ ºÉä
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ* vÉÉÌ¨ÉEò,
®úÉVÉxÉÒÊiÉEò, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò EòÉªÉÇ ¨Éå ¤É½ÖþiÉ EòÉ¨É
ÊEòªÉä* ±ÉMÉ¦ÉMÉ 400 {ÉÖºiÉEåò Ê±ÉJÉEò®ú VÉxÉiÉÉ
EòÉä VÉMÉÉªÉÉ* ÊxÉ¹{ÉIÉ +Éè®ú ÊxÉ¹EòÉ¨É ¦ÉÉ´É ºÉä
±ÉÉäMÉÉå EòÉä VÉMÉÉªÉÉ* =xÉEòÒ +ÊvÉEòiÉ®ú {ÉÖºiÉEåò
´Éänù-YÉÉxÉ {É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ½éþ*

=xÉEäò ºÉ¨¤ÉÆvÉ ¨Éå ½þ¨Éå =xÉEäò ´ÉÉRÂóMÉ¨ÉªÉ
iÉlÉÉ VÉxÉÉxnùÉä±ÉxÉ ºÉä VÉÉxÉEòÉ®úÒ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*
´Éä BEò ÊxÉb÷®ú +Éè®ú  ºÉSSÉä ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹É lÉä*  +¤É
|É¶xÉ =`öiÉÉ ½èþ ªÉ½þ ºÉ¤É EèòºÉä ´Éä Eò®ú {ÉÉªÉä? iÉÉä
=kÉ®ú Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ; ÊEòºÉÒ Eäò ºÉ½þªÉÉäMÉ +Éè®ú iªÉÉMÉ
ºÉä* ½þ®ú ºÉ¡ò±É +Éè®ú iªÉÉMÉÒ {ÉȪ û¹É Eäò {ÉÒUäô, ÊEòºÉÒ
xÉ ÊEòºÉÒ EòÉ ½þÉlÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*  º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù
EòÉä ±ÉÒÊVÉB, =xÉEòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇiÉÉ º´ÉÉ¨ÉÒ ´ÉÒ®úVÉÉxÉxnù
VÉÒ lÉä* iÉÉä {ÉÎhb÷iÉ VÉÒ Eäò {ÉÒUäô EòÉèxÉ lÉÉ?
Ê´ÉtÉvªÉªÉxÉ EòÉ {ÉȪ û¹ÉÉlÉÇ iÉÉä º´ÉªÉÆ ÊEòªÉÉ* =x½þÉåxÉä
Ê¡ò®ú =ºÉEäò ¤ÉÉnù VÉxÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB EòÉèxÉ? º´ÉÉ¨ÉÒ
nùªÉÉxÉxnù VÉÒ iÉÉä ¤ÉÉ±É-¥ÉÀSÉÉ®úÒ lÉä, PÉ®ú-¤ÉÉ®äú-
{ÉÊ®ú´ÉÉ®ú EòÉ iªÉÉMÉxÉÉ {Éc÷É, {É®ú {ÉÎhb÷iÉ VÉÒ
MÉÞ½þºlÉ lÉä, ¤ÉÉ±É-¤ÉSSÉä ´ÉÉ±Éä?

VÉ½þÉÄ iÉEò ¨Éé VÉÉxÉiÉÉ ½ÚÄþ, ±ÉMÉ¦ÉMÉ 40-
50 ´É¹ÉÉç iÉEò ¨Éä®úÉ =xÉEòÉ ºÉÆ{ÉEÇò ®ú½þÉ +Éè®ú
PÉ®ú {É®ú ¨Éä®úÉ ½þ®ú ¨ÉÉºÉ +ÉxÉÉ-VÉÉxÉÉ ®ú½þÉ, ªÉ½þÉÄ
iÉEò ÊEò =xÉEäò PÉ®ú Eäò +ÉºÉ-{ÉÉºÉ Eäò ±ÉÉäMÉ,

¨ÉÖZÉä =xÉEäò {ÉÖjÉ ºÉ¨ÉZÉiÉä lÉä*  {É®úxiÉÖ ̈ Éé =xÉEòÉ
ºÉä´ÉEò lÉÉ, =xÉEäò SÉ±É-¤ÉºÉxÉä Eäò ¤ÉÉnù =xÉEòÒ
ºÉä´ÉÉ ¨Éå =xÉEòÒ {ÉÖºiÉEò ¤ÉäSÉiÉÉ lÉÉ, VÉÉä =xÉEäò
{ÉÖjÉ ºÉÖ®äúxpù VÉÒ Uô{É´ÉÉiÉä lÉä*  

=xÉEòÒ {ÉÖÊjÉªÉÉÄ +Éè®ú BEò {ÉÖjÉ EòÒ
¶ÉÉnùÒ ½Öþ<Ç* ¨ÉÉiÉÉ VÉÒ xÉä +Éè®ú =xÉEäò +xÉÖVÉ
º´ÉMÉÔªÉ ºÉÖJÉnäù´É VÉÒ xÉä ºÉ¤É ºÉÆ¦ÉÉ±ÉÉ* =x½åþ
º´ÉiÉxjÉ °ü{É ¨Éå BEò ¥ÉÀSÉÉ®úÒ EòÒ iÉ®ú½þ UôÉäc÷
ÊnùªÉÉ* ªÉ½þÉÄ iÉEò PÉ®ú SÉ±ÉÉxÉä EòÉ JÉSÉÇ ¨ÉÉiÉÉ
VÉÒ ½þÒ VÉÉxÉiÉÒ lÉÒ* =x½åþ {ÉiÉÉ xÉ½þÓ JÉÉxÉä-
{ÉÒxÉä EòÒ SÉÒWÉÉå EòÉ CªÉÉ ¦ÉÉ´É lÉÉ* {ÉÎhb÷iÉ
VÉÒ {ÉÖºiÉEò Eäò EòÒcä÷ lÉä*  VÉèºÉä ¤ÉÉ±É Ê¶ÉIÉÉ ¨Éå
½éþ* Eäò´É±É Ê±ÉJÉxÉÉ-{ÉgøxÉÉ +Éè®ú ¦ÉÉ¹ÉhÉ näùxÉÉ
=xÉEòÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÇ lÉÉ*  ¨ÉÉiÉÉ VÉÒ xÉä BEò
¤ÉÉ®ú ¨ÉÖZÉºÉä Eò½þÉ -- "¤Éä]õÉ iÉÉä½þ®ú MÉÖ¯ûVÉÒ ºÉä
BEò ÊnùxÉ ±ÉªÉEòÉ ±ÉÉäMÉ BEò ¯û{ÉªÉÉ ¨ÉÆMÉ±ÉEò"
-- VÉ´ÉÉ¤É Ê¨É±ÉÉ ¨Éä®äú {ÉÉºÉ Ê¢òVÉÚ±É KÉSÉÇ Eäò
Ê±ÉB {ÉèºÉÉ xÉ½þÓ ½èþ* ÊVÉiÉxÉÉ ¦ÉÒ Ê±ÉJÉÚÄ ¨ÉÉiÉÉ
Eäò iªÉÉMÉ-iÉ{ÉºªÉÉ {É®ú iÉÉä ¤É½ÖþiÉ Eò¨É ½éþ*

¨ÉÖZÉä +{ÉxÉÉ {ÉÖjÉ ºÉ¨ÉÉxÉ ºÉ¨ÉZÉiÉÒ lÉÒ*
½þ®ú ¨ÉÉºÉ ¨Éé =xÉEäò {ÉÉÄ´É UÚôEò®ú ¨ÉÉxÉÉä {ÉÚ®äú ¨ÉÉºÉ
EòÉ +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù ±ÉäEò®ú +ÉiÉÉ lÉÉ* VÉ¤É ¦ÉÒ
MÉªÉÉËºÉ½þ +É¸É¨É VÉÉiÉÉ lÉÉ iÉÉä =ºÉEäò PÉ®ú ºÉä
MÉÖWÉ®ú Eò®ú VÉÉxÉÉ {Éc÷iÉÉ lÉÉ* +Éè®ú ´Éä ¨ÉÖZÉä
¦ÉÉäVÉxÉ ÊJÉ±ÉÉEò®ú ½þÒ VÉÉxÉä näùiÉÒ lÉÓ*

¨ÉÉiÉÉ VÉÒ EòÒ +Éi¨ÉÉ EòÉä ¶ÉÉÆÊiÉ näù *
=xÉEäò ¤ÉSSÉä ¦ÉÒ ºÉÖJÉÒ ®ú½äþ *  ¦ÉMÉ´ÉÉxÉ =x½åþ
ºÉÉ½þºÉ näù* BäºÉÒ ¨ÉÉiÉÉBÄ, ¤É½ÖþiÉ Eò¨É ½éþ, <ºÉ
ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå*   

Ê{Éhb÷ +É è® ú ¥ÉÀÉhb÷Ê{Éhb÷ +É è® ú ¥ÉÀÉhb÷
{ÉÎhb÷iÉ ªÉ¶´ÉxiÉ±ÉÉ±É SÉÖc÷É¨ÉÊhÉ

‘½äþ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ! VÉ¤É VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ ¶É®úÒ®ú EòÉä UôÉäc÷
näùiÉÒ ½èþ, +lÉÉÇiÉÂ ¨ÉÞiªÉÖ Eäò +xÉxiÉ®ú, xÉäjÉ ºÉÚªÉÇ
EòÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, +Éi¨ÉÉ |ÉÉhÉ-´ÉÉªÉÖ
EòÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ, Eò¨ÉÇ¡ò±É Eäò +xÉÖºÉÉ®ú
´É½þÒ +Éi¨ÉÉ xÉªÉÉ ¶É®úÒ®ú vÉÉ®úhÉ Eò®ú {ÉÞl´ÉÒ
±ÉÉäEò, +ÉEòÉ¶É +Éè®ú VÉ±ÉÉå ¨Éå VÉÉiÉÒ ½è *
´É½ +Éi¨ÉÉ +Éè¹ÉÊvÉªÉÉå +Éè®ú ´ÉxÉº{ÉÊiÉªÉÉå ¨Éå
¦ÉÒ VÉÉ Eò® ¡ò±É ¦ÉÉäMÉiÉÒ ½èþ*’úþ

={É®úÉäHò ¨ÉxjÉ @ñM´Éän +Éè®ú +lÉ´ÉÇ´Éänù
¨Éå {ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¨É½þÌ¹É º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù
ºÉ®úº´ÉiÉÒ xÉä =ºÉ ¨ÉxjÉ EòÉ |ÉªÉÉäMÉ +xiªÉäÎ¹]õ
ºÉÆºEòÉ®ú |ÉEò®úhÉ ¨Éå ÊEòªÉÉ ½èþ* ¨ÉÆjÉ ¨Éå ¨ÉÞiªÉÖ
{É¶SÉÉiÉÂ +Éi¨ÉÉ EòÉ Ê¡ò®ú ºÉä ¶É®úÒ®ú vÉÉ®úhÉ Eò®úxÉä
EòÒ ¤ÉÉiÉ +É<Ç ½èþ* Eò¨ÉÉç Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ´É½þ
¶É®úÒ®ú ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ªÉÉäÊxÉ EòÉ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ ---
¨ÉÉxÉ´É, {É¶ÉÖ ªÉÉ VÉc÷ø |ÉÉhÉÒ* <ºÉ ºÉä ½þ̈ É +Éi¨ÉÉ
EòÉ ¨ÉÚÌiÉ¨ÉÉxÉÂ ½þÉäxÉÉ Eò½þiÉä ½éþ* +MÉ®ú Ê¡ò®ú ºÉä
VÉx¨É ±ÉäxÉÉ ½þÒ ½èþ, iÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ¨ÉxÉÉ Eò®úiÉÉ
½èþ ÊEò ´É½þ ¨ÉxÉÖÎ¹ªÉ-ªÉÉäÊxÉ ¨Éå ½þÒ VÉx¨É ±Éä, +xªÉ
nùÉä ªÉÉäÊxÉªÉÉå ̈ Éå xÉ½þÓ* ̈ ÉÉxÉ´É ¶É®úÒ®ú |ÉÉ{iÉ Eò®úiÉä
½þÒ ´É½þ nùÒúùPÉÉÇªÉÖ Eäò Ê±ÉB <Ç¶´É®ú ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ
Eò®úiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* <ºÉ ¨ÉÉxÉ´É iÉxÉ EòÒ
Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉBÄ +Éè®ú Ê´ÉÊSÉjÉiÉÉBÄ EÖòUô BäºÉÒ ½éþ ÊEò
ºÉ¤É Eäò ºÉ¤É <ºÉÒ Eäò {ÉÒUäô ±ÉMÉä ½ÖþB ½éþ; <ºÉ
¶É®úÒ®ú Eäò Ê±ÉB CªÉÉ xÉ½þÓ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ- +SUäô
¦ÉÒ +Éè®ú ¤ÉÖ®äú ¦ÉÒ* ´Éänù EòÉ +Énäù¶É ½èþ ÊEò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ
+{ÉxÉä <ºÉ ¶É®úÒ®ú EòÉä +SUôÒ iÉ®ú½þ ºÉ¨¦ÉÉ±É
Eò®ú ®úJÉä* ´Éänù EòÉ ªÉ½þ ¦ÉÒ +Énäù¶É ½è þ--
+ÉªÉÖ´ÉÇºÉÉxÉ ={É ´ÉäiÉÖ ¶Éä¹É& ºÉÆ MÉSUôiÉÉÆ

iÉx´ÉÉ VÉÉiÉ´Éänù& 
+lÉÉÇiÉÂ YÉÉxÉ EòÉä vÉÉ®úhÉ Eò®úiÉä ½ÖþB

¨ÉxÉÖ¹ªÉ +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ EòÉ±É EòÉä ´ªÉiÉÒiÉ Eò®åúú
+Éè®ú ¶É®úÒ®ú EòÉä =kÉ¨ÉiÉÉ ºÉä ®úJÉä* ½þ¨ÉÉ®äú
´Éänù ¶ÉÉºjÉÉå xÉä <ºÉ ¨ÉÉxÉ´É iÉxÉ EòÉä ¤É½ÖþiÉ
¤Éc÷É ¨É½þi´É ÊnùªÉÉ ½èþ, {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÒ
ºÉ´ÉÉæúiEÞò¹]õ EÞòÊiÉ ¨ÉÉxÉÒ ½èþ, ºÉ¦ÉÒ ºÉÉvÉxÉÉå EòÉ
vÉÉ¨É ¨ÉÉxÉÉ ½èþ iÉlÉÉ +Éi¨ÉÉ EòÉä =xÉEäò ±ÉIªÉ
iÉEò {É½ÖÄþSÉÉxÉä EòÉ BEò ºÉ¶ÉEÞò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉ¨ÉZÉÉ
½èþ* +Éi¨ÉÉ SÉÉ½äþ ÊEòiÉxÉÒ ¦ÉÒ ¶ÉÊHò¶ÉÉ±ÉÒ ½þÉä
{É®úxiÉÖ ¶É®úÒ®ú Eäò Ê¤ÉxÉÉ =ºÉEòÉ EòÉä<Ç ¦ÉÒ
+ÎºiÉ´É xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ* @ñM´Éänù १०.१६.८, <ºÉ
¶É®úÒ®ú Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå Eò½þiÉÉ ½èþ þ--

‘<¨ÉMxÉä SÉ¨ÉºÉÆ ¨ÉÉ ÊVÉ½þ´É®ú: Ê|ÉªÉÉä
näù´ÉÉxÉÉ¨ÉÖiÉ ºÉÉä¨ªÉÉxÉÉ¨ÉÂ*

B¹É ªÉ¶SÉ¨ÉºÉÉä näù´ÉªÉÉxÉºiÉÎº¨Éxnäù´ÉÉ
+¨ÉÞiÉÉ ¨ÉÉnùªÉxiÉä**’

+lÉÉÇiÉÂ -- ½äþ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ! iÉÚ +{ÉxÉä <ºÉ ¶É®úÒ®ú
EòÉä +xÉäEò =qäù¶ªÉÉå ºÉä §É¹] ¨ÉiÉ ½þÉäxÉä näù*
ªÉ½þ ¶É®úÒ®ú ºÉ¦ÉÒ <ÎxpùªÉ +Éè®ú ºÉ¦ÉÒ |ÉÉhÉÉå
EòÉ {ªÉÉ®úÉ +É¸ÉªÉ ½èþ* õVÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ Eäò ¦ÉÉäMÉ EòÉ
ªÉ½þ =kÉ¨É ºÉÉvÉxÉ ½èþ +Éè®ú <ºÉÒ ¨Éå Ê´ÉuùÉxÉ
VÉxÉ +¨É®úi´É ªÉÉxÉä ÊEò ¨ÉÉäIÉ EòÉä ¦ÉÒ ÊºÉrù
Eò®úiÉä ½éþ* ªÉ½þ ¶É®úÒ®ú iÉÉä ¦ÉÉäMÉ +Éè®ú +{É´ÉMÉÇ
EòÉ ¦ÉÒ ºÉÉvÉxÉ ½èþ* ½äþ ̈ ÉxÉÖ¹ªÉ! iÉÚ BäºÉÉ ºÉ¨ÉZÉ*

ÊVÉºÉ VÉMÉnùÒ¶´É®ú xÉä <ºÉ ¥ÉÀÉhb÷
EòÒ ®úSÉxÉÉ EòÒ ½èþ =ºÉÒ xÉä Ê{Éhb÷ +lÉÉÇiÉÂ <ºÉ
¨ÉÉxÉ´É ¶É®úÒ®ú EòÒ ¦ÉÒ ®úSÉxÉÉ EòÒ ½è*þ  Ê´ÉÊSÉjÉ
¤ÉÉiÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò ¥ÉÀÉhb÷ +Éè®ú ¶É®úÒ®ú, nùÉäxÉÉå
ºÉ¨ÉMÉÖhÉ ½éþ, nùÉäxÉÉå Eäò iÉi´É BEò nÚùºÉ®äú ºÉä
Ê¨É±ÉiÉä  VÉÖ±ÉiÉä ½éþ* SÉ®úEò ¶É®úÒ®ºlÉÉxÉ
+vªÉÉªÉ 5ú- ¶±ÉÉäEò 3 ¨Éå <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉ
º{É¹]õÒEò®úhÉ Eò®úiÉÉ ½èþ -- 
‘¹ÉbÂ÷ vÉÉiÉ´É& ºÉ¨ÉÖÊnùiÉÉ& ±ÉÉäEò <ÊiÉ ¶É¤nÆù
±É¦ÉxiÉä*’ +lÉÉÇiÉÂ ªÉ½þ ±ÉÉäEò, ªÉ½þ VÉMÉiÉ Uô&
vÉÉiÉÖ+Éå ºÉä Ê¨É±ÉÉ ½Öþ+É ½èþ - {ÉÞÊlÉ´ÉÒ, VÉ±É,
+ÎMxÉ, ´ÉÉªÉÖ, +ÉEòÉ¶É +Éè®ú Uô`öÉ iÉi´É ½èþ
+´ªÉGò ¥ÉÀ ªÉÉxÉä ÊEò {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ* <ºÉÒ
|ÉEòÉ®ú EòÉ ºÉÆEäòiÉ =ºÉÒ SÉ®úEò ¶É®úÒ®ú ºlÉÉxÉ
¨Éå ¨ÉÉxÉ´É ¶É®úÒ®ú Eäò Ê±ÉB ¦ÉÒ ÊnùªÉÉ ½èþ --
‘¹ÉbÂ÷ vÉÉiÉ´É& ºÉ¨ÉÖÊnùiÉÉ& {ÉÖ¯û¹É <ÊiÉ ¶É¤nÆù

±É¦ÉxiÉä*’ +lÉÉÇiÉÂ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ ¶É®úÒ®ú ¦ÉÒ Uô&
vÉÉiÉÖ+Éå EòÉ ºÉÆ¨ÉÖnùÉªÉ ½èþ -- {ÉÞÊlÉ´ÉÒ, VÉ±É,
+ÎMxÉ, ´ÉÉªÉÖ, +ÉEòÉ¶É +Éè®ú Uô`öÉ iÉi´É ½èþ
VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ* ¥ÉÀÉhb÷ +Éè®ú ¶É®úÒ®ú EòÒ VÉÉä {ÉÉÄSÉ
ºÉ¨ÉÉxÉ vÉÉiÉÖBÄ ½éþ -- {ÉÞÊlÉ´ÉÒ, VÉ±É, +ÎMxÉ,
´ÉÉªÉÖ +Éè® +ÉEòÉ¶É ªÉ½þÒ |ÉEÞòÊiÉ Eò½þ±ÉÉiÉä
½éþ* ÊxÉ¹Eò¹ÉÇ ªÉ½þ ½èþ ÊEò |ÉEÞòÊiÉ ½þÒ ´É½þ iÉi´É
½èþ VÉÉä ¥ÉÀÉhb÷ +Éè®ú Ê{Éhb÷ ¨Éå ºÉ¨Éx´ÉªÉ
ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* 

=ºÉÒ SÉ®úEò OÉxlÉ Eäò {ÉÉÄSÉ´Éä +vªÉÉªÉ
¨Éå Ê{Éhb÷ +Éè®ú ú¥ÉÀÉhb, ÊVÉºÉä Ê´ÉYÉÉxÉ Micro-
cosm +Éè®ú Macrocosm Eò½þiÉÉ ½èþ, =xÉEäò
ºÉ¨Éx´ÉªÉ  EòÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* =ºÉ ¨Éå
Ê±ÉJÉÉ ½èþ -- ¨ÉÚÌiÉ¨ÉÉxÉÂ VÉMÉiÉÂ ¨Éå ºlÉÚ±É {ÉÞÊlÉ´ÉÒ
näùJÉxÉä EòÉä Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ * {ÉȪ û¹É EòÉ ¶É®úÒ®ú {ÉÞÊlÉ´ÉÒ
EòÒ þ½þÒ iÉ®ú½þ ÊnùJÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú {ÉÞÊlÉ´ÉÒ iÉi´É ºÉä
½þÒ ¤ÉxÉÉ ½èþ* VÉMÉiÉÂ ¨Éå VÉ±É EòÉ |É¦ÉÉ´É ½èþ, {ÉȪ û¹É
¶É®úÒ®ú ¨Éå C±Éänù°ü{É VÉ±É ½èþ, +lÉÉÇiÉÂ ÊMÉ±ÉÉ{ÉxÉ
½èþ* ÊSÉÊEòiºÉÉ ¶ÉÉºjÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¶É®úÒ®ú
EòÉ ÊUôªÉÉºÉ`ö (66%) |ÉÊiÉ¶ÉiÉ ¦ÉÉMÉ VÉ±É ½þÒ
½èþ* VÉMÉiÉÂ ¨Éå BEò +Éä®ú +ÎMxÉ ½èþ, ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò
¶É®úÒ®ú ¨Éå VÉ`ö®úÉÎMxÉ ½èþ* VÉMÉiÉÂ ¨Éå {ÉÚ́ ÉÇ- {ÉÊ¶SÉ¨ÉÂ
EòÉä ´ÉÉªÉÖ MÉ¨ÉxÉ Eò®úiÉÒ ½èþ; ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¶É®úÒ®ú ¨Éå
|ÉÉhÉ +{ÉÉxÉ ´ÉÉªÉÖ EòÉ MÉ¨ÉxÉ ½èþ* ¨ÉÚÌiÉ¨ÉÉxÉÂ VÉMÉiÉÂ
¨Éå BEò +ÉEòÉ¶É ½èþ +Éè®ú ¶É®úÒ®ú ¨Éå ÊUôpù- ºÉ¨ÉÚ½þ
°ü{ÉÒ +ÉEòÉ¶É ½èþ* VÉMÉiÉÂ EòÉ |ÉEòÉ¶ÉEò ¥ÉÀÉ
½èþ, ¶É®úÒ®ú EòÒ VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ* VÉÉä ¦ÉÒ ¶É®úÒ®úvÉÉ®úÒ
{É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ uùÉ®úÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ ¶É®úÒ®ú +Éè®ú VÉMÉiÉ Eäò
¤ÉÒSÉ Eäò ÊxÉªÉ¨ÉÉå EòÉä ¦ÉÆMÉ Eò®úiÉÉ ½èþ ´É½þ ¦ÉªÉÆEò®ú
nÖùJÉ EòÉ Ê¶ÉEòÉ®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ* +iÉ& =ÊSÉiÉ ½èþ
ÊEò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Ê{Éhb÷ +Éè®ú ¥ÉÀÉhb÷ Eäò ¤ÉÒSÉ BEò
+ÉxÉxnù¨ÉªÉ ºÉxiÉÖ±ÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉä ®úJÉä*

{É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ +Éè®ú |ÉEÞòÊiÉ Eäò ºÉÉlÉ
Ê¨É±ÉEò®ú SÉ±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB ½þÒ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ ¶É®úÒ®ú
+xÉäEò Ênù´ªÉ MÉÖhÉÉå +Éè®ú |ÉÉhÉ ¶ÉÊHòªÉÉå ºÉä ªÉÖHò
½èþ* <xÉ ¨Éå {ÉÉÄSÉ |ÉÉhÉ +Éè®ú {ÉÉÄSÉ ={É|ÉÉhÉ ¨ÉÖJªÉ
½éþ* ªÉä nùºÉ |ÉÉhÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò ¶É®úÒ®ú ¨Éå ÊnùxÉ ®úÉiÉ
EòÉªÉÇ®úiÉ ®ú½þEò®ú VÉÒ´ÉxÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ* {É½þ±ÉÒ
|ÉÉhÉ ¶ÉÊHò EòÉ xÉÉ¨É ½þÒ ½èþ ‘|ÉÉhÉ’ VÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ
Eäò +ÉÄJÉ, xÉÉEò EòÉxÉ +Éè®ú ¨ÉÖJÉ ¨Éå Ê´É®úÉVÉ¨ÉÉxÉ
®ú½þiÉÉ ½èþ* ‘|ÉÉhÉ’ Eäò <ºÉ EòÉªÉÇ IÉäjÉ EòÉä ‘ºÉxÉ
iÉÆjÉ (Respiratory System) Eò½þiÉä ½éþ* nÚùºÉ®úÉ
|ÉÉhÉ ½èþ ‘+{ÉÉxÉ VÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÒ MÉÖ{iÉäÎxpùªÉÉå ¨Éå
®ú½þiÉÉ ½éþ +Éè®ú ¶É®úÒ®ú Eäò ¦ÉÒiÉ®ú ºÉä +¶ÉÖÊ½þªÉÉÄ,
¨Éè±É +ÉÊnù ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±ÉxÉä EòÉ EòÉ¨É Eò®úiÉÉ
½èþ* <ºÉEäò EòÉªÉÇ IÉäjÉ EòÉä =iºÉVÉÇxÉ iÉÆjÉ (Ex-
cretory system) Eò½þiÉä ½éþ* iÉÒºÉ®úÉ ½èþ ‘ºÉ¨ÉÉxÉ’
|ÉÉhÉ VÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò ¶É®úÒ®ú ¨Éå +¨ÉÉ¶ÉªÉ (Stom-
ach) ¨Éå ®ú½þEò®ú +zÉ EòÉä ºÉ¨ÉÉxÉ Eò®úEäò =xÉEäò
iÉi´ÉÉå EòÉä {ÉÚ®äú ¶É®úÒ®ú ¨Éå {É½ÖÄþSÉÉiÉÉ ½èþ* ‘ºÉ¨ÉÉxÉ’
|ÉÉhÉ Eäò EòÉªÉÇ IÉäjÉ EòÉä {ÉÉSÉxÉ iÉÆjÉ (Digestive
system) Eò½þiÉä ½éþ* SÉÉèlÉÇ |ÉÉhÉ EòÉ xÉÉ¨É ½èþ
‘´ªÉÉxÉ’ VÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò ¾þnùªÉ ºÉä ºÉ¨¤ÉxvÉ ®úJÉiÉä
½ÖþB ‘®úHò-ºÉÆSÉÉÊ®úhÉÒ-ºÉÆºlÉÉxÉ’ EòÉä SÉ±ÉÉiÉÉ ½èþ*
<ºÉ EòÉªÉÇ IÉäjÉ EòÉä (Circulatory system)
Eò½þiÉä ½éþ* {ÉÉÄSÉ´ÉÉ |ÉÉhÉ ½èþ ‘=nùÉxÉ’ ÊVÉºÉEòÉ
EòÉªÉÇ IÉäjÉ ½èþ ºÉÖ¹ÉÖ¨hÉÉ xÉÉc÷Ò, ÊVÉºÉä Carotid
Artery Eò½þiÉä ½éþ* ÊSÉÊEòiºÉÉ ¶ÉÉºjÉ ¨Éå <ºÉä
Central Nervous system Eò½þiÉä ½éþ* =nùÉxÉ |ÉÉhÉ
Eäò +xÉäEò EòÉªÉÉç ¨Éå BEò ªÉ½þ ½èþ ÊEò ´É½þ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ-
±ÉÉäEò ¨Éå Eò¨ÉÇ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú +Éi¨ÉÉ EòÉä {ÉÖhªÉ-
±ÉÉäEò, {ÉÉ{É- ±ÉÉäEò ªÉÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ±ÉÉäEò ¨Éå ±Éä
VÉÉiÉÉ ½èþ* ªÉä {ÉÉÄSÉ |ÉÉhÉ ½þÒ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¶É®úÒ®ú EòÉ
ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ Eò®úiÉä ½ÖþB =ºÉEòÉ ºÉ¨Éx´ÉªÉ {É®ú̈ ÉÉi¨ÉÉ
+Éè®ú |ÉEÞòÊiÉ EòÉä ¤ÉxÉÉªÉä ®úJÉiÉä ½éþ* {ÉÉÄSÉ ={É
|ÉÉhÉ ¦ÉÒ ½éþ VÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¶É®úÒ®ú EòÒ ®úIÉÉ Eò®úiÉä
½ÖþB ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò Ê´ÉEòÉ®úÉå ºÉä ÊxÉ´ÉÞÊiÉ näùiÉä ½éþ- ´Éä
½éþ -- xÉÉMÉ, Eò¨ÉÇ, EÞòEò±É, näù´ÉnùkÉ +Éè®ú
vÉxÉ\VÉªÉ* <xÉEäò ¦ÉÒ +{ÉxÉä +{ÉxÉä EòÉªÉÇ IÉäjÉ
½þÉäiÉä ½éþ* Gò¨É¶É&

+Éå ºÉÚªÉÈ SÉIÉÖMÉÇSUôiÉÖ ´ÉÉiÉ¨ÉÉi¨ÉÉ tÉÆ SÉ MÉSUô {ÉÞÊlÉ´ÉÓ SÉ vÉ¨ÉÇhÉÉ*
+{ÉÉä ´ÉÉ MÉSUô ªÉÊnù iÉjÉ iÉä Ê½þiÉ¨ÉÉä¹ÉvÉÒ¹ÉÖ |ÉÊiÉ ÊiÉ¹`öÉ ¶É®úÒ®èú&*
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+Éä3¨ÉÂ

+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
+xiÉ®úÉÇ¹]ÅõÒªÉ +ÉªÉÇ ¨É½þÉºÉ¨¨Éä±ÉxÉ (5 - 8 ÊnùºÉ¨¤É®ú 2013)
+Énù®úhÉÒªÉ ¨É½þÉänùªÉ/¨É½þÉänùªÉÉ,

ºÉÉnù®ú xÉ¨ÉºiÉä *
ºÉä´ÉÉ ¨Éå Ê´ÉÊnùiÉ ½þÉä ÊEò +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò {ÉÆVÉÒEò®úhÉ EòÒ ¶ÉiÉÉ¤nùÒ Eäò ºÉÆnù¦ÉÇ ¨Éå

+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ BEò +xiÉ®úÉÇ¹]ÅõÒªÉ +ÉªÉÇ ¨É½þÉ ºÉ¨¨Éä±ÉxÉ EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ¤Écä÷ ¦É´ªÉ
°ü{É ºÉä ÊnùxÉÉÆEò 5 ºÉä 8 ÊnùºÉ¨¤É®ú 2013 iÉEò Eò®ú ®ú½þÒ ½èþ*

+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉ¨ÉºiÉ +ÊvÉEòÉÊ®úªÉÉå, ºÉnùºªÉÉå +Éè®ú {ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå ºÉä ÊxÉ´ÉänùxÉ ½èþ
ÊEò <ºÉ BäÊiÉ½þÉÊºÉEò ̈ É½þÉºÉ¨¨Éä±ÉxÉ ̈ Éå iÉxÉ, ̈ ÉxÉ, vÉxÉ ºÉä +{ÉxÉÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ ºÉ¦ÉÉ EòÉä |ÉnùÉxÉ 
Eò®úxÉä EòÒ SÉä¹]õÉ Eò®åú *  

******************************
International Arya Maha Sammelan 2013

Dear Members,
This is to inform you that the Arya Sabha Mauritius is organising an

International Aryan Conference to mark the Centenary celebration of the
registration of Arya Samaj in Mauritius from the 5th December to 8th De-
cember 2013.

All members of the Arya Samaj are requested to participate actively in this
event and to contribute for the success of the same. 

H. Ramdhony
Secretary

ARYODAYE 
Arya Sabha Mauritius

1, Maharshi Dayanand St, 
Port Louis,  Tel: 212-2730, 
208-7504, Fax : 210-3778, 
Email : aryamu@intnet.mu,
www.aryasabhamauritius.mu 

|ÉvÉÉxÉ ºÉ¨{ÉÉnùEò: b÷Éì0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ,
{ÉÒ.BSÉ.b÷Ò.,+Éä.BºÉ.Eäò,+ÉªÉÇ ®úixÉ
ºÉ½þ ºÉ¨{ÉÉnùEò : ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, 

¤ÉÒ.B.,+Éä.BºÉ.Eäò.,ºÉÒ.BºÉ.Eäò.,+ÉªÉÇ ®úixÉ
ºÉ¨{ÉÉnùEò ¨Éhb÷±É : 

(1) b÷Éì0 VÉªÉSÉxnù ±ÉÉ±ÉÊ¤É½þÉ®úÒ,{ÉÒ.BSÉ.b÷Ò
(2) ¸ÉÒ ¤ÉÉ±ÉSÉxn iÉÉxÉÉEÚò®ú,{ÉÒ.B¨É.BºÉ.B¨É,

+ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ 
(3) ¸ÉÒ xÉ®äúxpù PÉÚ®úÉ,{ÉÒ.B¨É.BºÉ.B¨É

Printer  :  BAHADOOR PRINTING LTD.
Ave. St. Vincent de Paul, Les Pailles, 

Tel : 208-1317,  Fax : 212-9038

Very emotional homage paidVery emotional homage paid
to Jaswantee Indranathto Jaswantee Indranath

My
beloved
w i f e ,

Jaswantee In-
dranath, born
Jogee passed away
on Friday 16th Au-
gust 2013.  I was
informed of it
from the S.S.R.N
Hospital at 10.40

at night.  The news of her death was not
shocking to me as I knew that she could
breathe her last at any moment because
she was in a coma. The doctors at the
I.C.U, despite their ultimate efforts could
not save her from the clutches of death in-
evitable in everyone’s life.

On Saturday 17th August 2013 a
large number of relatives, friends and sym-
pathizers from every nook and corner of
the island came to my residence at
Schoenfeld Road, Rivière du Rempart to
express their sympathy.  The representa-
tives of several religious and socio-cultural
organizations like Arya Sabha, World
Hindi Secretariat, Hindi Pracharini Sabha,
Hindi Sangathan, Hindi Sahitya Academy,
Hindi Sahitya Parishad, Bhojpuri Speak-
ing Union, Hindi Lekhak Sangh were
present and expressed their heartfelt con-
dolences to me.  I am thankful to them all.

The Head Priest of Arya Sabha
performed the funeral rites and paid hom-
age to the deceased.  Mr Satterdeo
Peerthum, the Vice-President of Arya
Sabha, Pandit Mooklall Lokman of Hindi

Lekhak Sangh and Dr Laldeo Ancharaz
paid their tribute to the departed soul.
After shantipath, we left the cremation
ground of Haute Rive.

I am the unique son of my parents.
In 1966 I married Jaswantee and got four
children – three boys and one girl.  Raj is
policeman, Shailendra is mentor in pri-
mary school, Prakash a graduate from
India, is an education officer in State Sec-
ondary School, Omlata also is a graduate.
My daughter-in-law, Rekha is officer at
MRA, Aruna is GP teacher in Primary
School and Uma is nurse at S.S.R.N Hos-
pital.  I have four grandsons and a grand-
daughter.  My deceased life partner has left
a prosperous family heritage.  I have no re-
grets. May God bless her !

Indradev Bholah Indranath

In memory of my beloved wife
Life is neither eternal
nor a bed of roses.
It is mingled with prickles.
You were my life-partner
for forty-seven years.
Now you are no more,
but your blossomed face
endowed with charming smiles
will always be remembered.
Pious you were
and pious you will always be
May your soul rest in peace 
and be reborn with divine powers
to complete your unaccomplished mission.
May God Bless You.

Yours Indradev

“For that, which is born, death is certain; and for the dead, birth is certain.  
Therefore grieve not over that which is inevitable.”

Bhagavad Gita

YOU REAP WHAT YOU PLANTYOU REAP WHAT YOU PLANT
S. Bissessur, BA, Hons.

If you plant honesty, you will reap ab-
solute trust.
If you plant goodness, you will reap
friends.
If you plant humility, you will reap
greatness.
If you plant perseverance, you will
reap victory.
If you plant love and consideration,
you will reap harmony.
If you plant hard work, you will reap
resounding success.
If you plant forgiveness, you will reap
reconciliation.
If you plant openness, you will reap
intimacy.
If you plant patience, you will reap
improvement.
If you plant faith, you will reap mira-
cles.
If you plant true wisdom, you will
reap intelligence.
If you plant vengeance; you will reap
hostility and animosity.
If you plant sincerity, you will reap
dignity.

In fact, in this world of suffer-
ing and toil, everybody wants to be
somebody.

Everybody wants to be re-
garded and valued by others.  In other
words, everybody wants to be some-
body.  Once that piece of information
becomes part of everyday thinking,
you will gain incredible insight into
why people do the things they do.

And if you treat every person you
meet as if he or she were the most im-
portant in the world, you will make
him or her feel that he or she is some-
body - to you.

In fact, nobody cares how
much you know until he knows how
much you care.  Everybody needs
somebody. Everybody can be some-
body when somebody understands
and believes in him. 

One should always do everything according to the dictates of dharma, i.e – 
after due reflection over right and wrong.

Fifth Principle of Arya Samaj
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Moving towards sustainable Moving towards sustainable 
development (Part 1)development (Part 1)

Moving from the freezing winters
of Europe towards bright and shining
economies of Asia, further towards Africa
lies the magnificent island of Mauritius.
Mauritius inherited vast and colourful cul-
tures and values from various corners of
the world.  Once a great writer did com-
pare heaven to this wonderful island.  In-
dustrial development, tourism and
agriculture have shaped the economy of
this country making it one of the most
business oriented and pacific countries in
the African continent.

Globally the rise in development has
resulted in giving a  negative feature to the en-
vironment; rise in sea level, melting of ice-
bergs, rise in temperature, unpredictable
droughts and floods, emission of greenhouse
gases.  Pondering on these issues would be a
waste of time! We need to tackle these issues
and to look for solutions.  So, this calls for ur-
gent action!  We all know that anthropogenic
(human induced) actions have led to such en-
vironmental disasters which today pose a seri-
ous threat towards the existence of the planet.

Reviewing basic needs of survival
could give a sign of hope to save the
planet.  Food is needed for survival, shelter
to protect human life from natural calami-
ties and clothing to cover and protect the
body.  Various types of crops are cultivated
in Mauritius.  The country has since long
been an agriculture oriented country.
From the sugar boom in the 80’s and 90’s
to the production of selected vegetables
and fruits for local consumption and ex-
portation, the use of agrochemicals in agri-
culture has been prominent.  These
dangerous chemicals, when applied ac-
cording to the recommended dosage, tend
to control pests and diseases affecting a
particular commodity, thus, in turn, lead-
ing to an increase in yield.

Agrochemicals have helped to at-
tain food security but on the other hand
have contributed towards environmental
degradation.  These chemicals pose seri-
ous threat to human life as well, inhaling
or being in contact with these substances
can cause deadly diseases such as cancer.
Alternative means do exist:  organic agri-
culture.  One of the aspects of organic agri-
culture is the use of bio products instead
of traditional chemicals.  The table below
will illustrate some of the aspects of tradi-
tional agriculture that could be replaced by
organic means.

Traditional Agriculture
-  Use of chemical fertilizers  
-  Use of insecticides / pesticides to control 

pests  
- Agrochemicals to control pests 
- Tradition la sprinkler / overhead 

irrigation : 50-60% efficient  
Organic Agriculture
- Use of manure and / or compost
- Use of insects / pest predators and 

conducting crop rotation
- Use of yellow sticky tape, neem based                                                                

fertilizers
- Family drip irrigation : 90-95% efficient  
(energy and water saving)

To be continued…..
Bhushan Chummun
BSc Agric, MSc Env pol (UK), M Env
Scientist / Environmentalist
(Member Mauritius Arya Yuvak Sangh)

WE ARE ONE HUMAN RACEWE ARE ONE HUMAN RACE
We are men and women first, before being
Hindus, Buddhists, Christians and Muslims.
We are men and women first, before being In-
dians, Americans, Russians and Chinese.
We are human first, before being Easterners,
Westerners, Northerners and Southerners.       
We are made of the same ingredients: earth,
water, fire, air and ether.
We are made in the same way: from seed to
plant, from embryo to human.
We are born in the same way as all other living beings.
We have the same body organs and red
blood running in our veins.
We have the same kind of growth and devel-
opment, if given the same facilities.
We have the same growth and decadence:
birth, death, disease and old age.      
We have the same process: childhood, ado-
lescence, adulthood and old age.
We have the same stages: celibacy, marriage
and renunciation.
We have the same interests: desires, dreams,
quest and fulfilment.        
We all have father, mother, brothers, sisters
and relatives.
We all have the same basic needs: food,
sleep, procreation and preservation.
We all need food, water, heat, air and shelter to live.
We have the planet earth to live, to develop
and to protect.
We are ONE, let us co-habit, share, experi-
ence, fulfil and enjoy.
We are ONE, let us live happily and die
peacefully on this earthly paradise.

Dipnarain Beegun


